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Voz se teško probijao prem a M aunt-Pik-Pasu. Bilo je  se­
dam  vagona za prevoz putn ika i još tri za transpo rt te re ta  i 
konja.

U elegantno oprem ljenom  salon-vagonu sedeli su guvism er 
R obert Simpson, njegova ljupka kćerka Tina, pukovnik  Džek 
A lbert i pukovski lekar doktor Beri Norting.

Razgovor je odjednom prestao kada je Sejn ušao unutra. 
Svi su gledali u visokog, stasitog čoveka.

— Samo vi uđite, m aršale — reče guverner Simpson. — 
Sedite. Hoćete li popiti jednu čašu „burbona”? — uipita on nad­
meno.

Šejnova m aršalska zvezda bila je  lažna Isto tako kao i lju ­
baznost guvernera. Bilo je očito da se jedan  drugom  ne dopa­
daju.

Sejn  sede i p rihvati čašu koju m u je nasuo vojnik.
N apolju je počeo da pada sneß. Pahuljice su bile krupne, 

ali su se brzo topile. Uostalom, bio je tek početak septem bra.
G uverner R obert Simpson bio je čovek srednjih  godina. 

Njegovo lice je bilo išarano boram a i zbog toga je  izgledao 
mnogo s ta riji nego što .je stvarno bio. Uz to je tu  bila i njegova 
sja jn a  seda kosa koja je taj u tisak  još više pojačavala. Iz n jega 
je zračila nadm enost, a osmeh ro.ii je bio h ladan  kao ledeni breg.

Pukovnik  Džek A lbert se n ije  n ijtru d io  da sakrije  svoj p re­
zir prem a civilima, pa m akar im ali ¡i m etalnu  zvezdu na gru­
dima. i

Samo se T ina Simpson Ijubazn-o osm ehnula. B ar tako se 
učinilo Šejnu.

Ona je bila v itka  i im ala je  bu jnu  sm eđu kosu. B ila je  lepa, 
to se m oralo priznati. M eđutim, izgleda da se trud ila  da to ne 
ističe i da ne bude upadljiva.

— Razbijam  glavu m islim a o tome kako su tako tajanstve­
no nestali kapetan  K orber i poručnik  Vudson — reče Seja  
pošto je malo otpio viskija iz čaše.

G uverner n ab ra  čelo.
— Mislim da to ne spada u vasu nadležnost, m aršale! —• 

oštro reče pukovnik  A lbert. — To je  s tvar arm ije.
G uverner Sim pson potvrdno klim nu glavom, ali po njego­

vom licu se videlo jasno da je zabrinut.
— Smešna stvar, m aršale — kazao je on. — Ipak, mi ćemo 

tu  zagonetku resiti. B udite sigurni u to.
Voz je  prethodno zadnji pu t stajao dva sata u Penson K riku  

d a  se snabde gorivom  i vodom. Tek kada je  voz prevalio  dosta 
m ilja  prim etilo  se da nem a dvojice oficira.



Sejn podiže obrve.
— Da ii vi m islite da su ta  dvojica dezertirali, ser? — upita

on i pogleda pukovnilsa. —
— Ne, Sigurno nisu — odvrati on. — AH, u Penson K riku  

se nalazi jedna javna kuća. Meni se čini da su oni m orali tam o 
da navrate. Djavo će ga znati, m aršale. U svakom slučaju mo- 
raće da polože račune!

Sejn je bio siguran da i guverner i pukovnih suvi.še olako 
¡ihvataju tu  pi-iču o dvojici oficira. To mu se nije dopalo. U osta­
lom, ovo nije  bila obična šetn ja do Vudstoksa koji su okupirali 
banditi. Prokleto opasna stvar!

Ličilo je to na neki prav i rat.
Sejn se čudio zašto se guverner lično um ešao u jednu tako 

opasnu stvar. A još više mu je bilo čudno što' je  sa sobom po­
veo tu ljupku  ledi, svoju kćerku Tinu. Simpson je, izgleda, su­
više oiako sve to shvatio.

Dobro, imali su „gatling”, mašinsko oružje koje b lju je  m et­
ke neverovatnom  brzinom, i sto dvadeset vojnika. Ali, ako je 
tačno ono što se priča, Apač Džim ima više od četiri stotine ko- 
m ančerosa u sedlima. I to u ovom nepreglednom  planinskom  
predelu  i.spresecanom brdim a.

Voz je odjednom stao.
Istovrem eno padoše i pucnji.

II

Sejn po ju ri prem a prozoru. Otvorio ga je brzo.
Skoro istog, tren u tk a  pored njegove glave zviznuše dve

olovne kugle i zabiše se iza njega u drvo vagona.
— Sto mu gromova, zašto ,,gatling” već jednom  ne proradi!

— grm nu puliovnik.
Tina ciknu prodornim  glasom. Kao neka uplašena ptica! Z a - ’ 

tim  ie m lada, lepuškasta  ledi pokrila lice rukam a.
G uverner je uhvati za ruku  i odvede je u zaklon. Njegovo 

lice je bilo nam ršteno Z ar je moguće da se tako nešto može 
dogoditi njem u, guverneru!

Sejn je već bio povukao glavu nazad. Ipak je  im ao dosta 
vrem ena da prim eti šta se napolju  dešava.

Voz je stao ispred jednog dugačkog drvenog mosta. Dole
se nalazila duboka provalija.

S ejnu  je  bilo čudno zašto ti nitkovi nisu srušili m ost dok 
Se voz nalazio na njem u. Je r  u tom slučaju bi retko ko od pu t­
nika preživeo.

K ada se Sejn okrenuo nazad pukovnik je već bio nestao. 
G u v ern er je čučao u jednom  uglu pored svoje kćerke koja je 
d rh ta la  od straha.

— Prokleti lopovi! — režao je  guverner. — N arediću da ih  
sve obese bez milosti!

P rvo  bi morao da ih pohvataš, pom isli Sejn.
U ovoj gužvi kao da se najbolje snašao doktor N orting. On 

Je m irno povukao svoju stolicu daleko od prozora i s©o. U nje- 
g>ovoj ruci nalazila se čaša sa viskijem .
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Sada je  i „gatling” proradio. Meci su poleteli na sve strane,
A zatim  se odjednom  sve utišalo. Čule su se još samo po- 

negde vojničke komande.
Sejn se ponovo nagnuo kroz prozor.
Na sve strane mogle su se videti samo plave uniforme. 

Vojnici su tražili bandite koji su napali vož.
—  Sto mu gromova, ser! — čuo se glas nekog poručnika. — 

Ti kučkini sinovi kao da su u zem lju propali. N'igde nismo uspe­
li da otkrijem o nijednog od njih.

K ada je Sejn stigao na p latform u vagona, ugledao je pu­
kovnika A lberta koji je nam rgođena lica izdavao naređenja.

— F orm ira jte  grupe od po deset Ijud'i i p re traž ite  svaki ku­
tak  zemlje!

— Zašto vaši ljudi pucaju kada ne vide nikoga? — upita 
Šejn pukovnika dok je silazio iz voza.

— L judi su nervozni odvrati pukovnik. — Z ar vam  je to 
čudno, momče?

— A zašto se „gatling” oglasio tako kasno? — upita Sejn.
A lbert ga odmeri Iju titim  pogledom. Nije odgovorio ništa.
Sejn  se osvrnuo unaokolo.
Na platform i se sada pojavio i doktor N orting.
— Im a li povređenih? — upita on.
Sejn  sleže ram enim a.
— Nisam ni.šta prim etio, doktore — odvrati on. — Pukov­

nik i poručnik H asler su govorili o nekakvim  utvaram a. Po to­
m e bi moglo da se zaključi da . .  .

Pukovnik  A lbert se v ratio  i š e jn  je prestao da govori.
— Da li sam potreban, pukovniče?—  upita doktor.
— Popijte  nešto i sm irite se, doktore. Ovde se kuva nešto 

đavolski opasno, ali dosad se n ije  n išta  dogodilo.
Pojedine grupe su se već vraćale.
— Nema nikoga, ser! — javi jedan narednik. — Uskoro će 

pasti m rak, a tamo dole se ne vidi ništa. Osim toga, tamo dole 
u  provaliji im a mnogo zbunja i m ožda su se ti nitkovi baš tu  
i sakrili.

Poručnik  H asler odm ahnu glavom. Stao je mirno.
— Ništa, ser! — raportirao  je on. — Izdao sam naređenje  

da se ljud i v ra te  u voz.
— Svi se penjite! — naredi pukovnik. — Idemo dalje!
Sejnu je bilo čudno što je sada voz odjednom počeo da se

kreče nazad.
Tek kada je  prim etio dva leša u kabini vozovođe bilo mu 

je jasno da se tu  dogodilo nešto neobično.
Zviznuo je glasno.
Vozovođa i ložač ležali su m rtv i na podu kabine.
Bili su probodeni noževima.
S ta  to sada treba da znači!-

III

Sejn je čuo kor.ake iza sebe. Bio je to pukovnik.
— Do đavola! ■— grm nu on. — Zašto ovaj voz ne ide dalje?
— D ođite gore! — do viknu Šejn i tnahnu rukom.
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Pukovnik  Džek A lbert se popeo. Koža na  njegovom licu se 
zategla kada je ugledao dva m rtva  čoveka.

— K akva je to sada sv in jarija?  — viknu on lju ti to. Gledao 
je  Sejna kao da ]e on bio ta j koji je ubio ta  dva čoveka. — 
K ako se to dogodilo?

— Oni nam  to više ne mogu kazati, pukovniče — odvrati 
Šejn suvo. — Moramo sami da pronađem o šta se dogodilo, Kažu 
da nisu videli nikog. B ar tako je tvrdio poručnik Hasler, ako 
sam  ga dobro čuo.

Pukovnik  se nam ršti. Od jednom , se okrenuo i otišao.
Šejn  je čuo kako taj čudni pukovnik doziva H aslera. Me­

đutim , to sada nije bilo važno. Razmišljao je o tom  ta janstve­
nom  napadu na. vozovođu i ložača lokomotive.

Nešto je  ipak bilo jasno. Ubice su ,=kočile sa stena koje sli 
štrča..€ iznad duboke provalije. Pošto Je bilo strm o, voz je  tu  
išao polako.

ipak. čudno Je što banditi nisu napali odm ah ovu kaznenu 
ekspediciju. Sta ii samo čekaju?

P oručnik  Hasler, jedan  narednik  i dva vo jn ika prišli su 
lokom otivi,

— Pogledajte  šta se dogodilo i obavestite me! — naredi po­
ručnik. On je bio m lad i neiskusan. Izgleda da je pokušavao da 
p rik rije  svoju nespretnost.

Poručnik  Vudson je bio drukčiji. S lužbu u vojsci nije shva- 
tao tako ozbiljno i zbog toga je i u tridesetoj godini još uvek 
bi.i poručnik. Voleo je  da noć provede u nekom burdeliu  sa pro­
s titu tkam a. Sejnu je bio sim patičan. Ali, n ije ga više bilo tu.

— Š ta da radim o sa ovim m rtv im  ljudim a, poručnice? — 
u p ita  jedan vojnik,

— N aredite da ih odnesu u neki vagon, narednice — reče 
poručnik  Hasler, — Nemamo vrem ena da ih sahranim o.

K ada se Šejn vratio  u salon-vagon ugledao Je doktora koji 
je  sedeo za stolom sa čašom viskija u ruci,

— Pa, hoćemo li najzad Jednom već krenuti?  — upita on.
Sejn se isceri,
— Mislim da će se među vojnicim a naći dvojica koji um eju 

da pokrenu  lokom otivu — prom rm lja on, — V aljda ćemo odmah 
krenuti.

D oktor p ro trlja  rukom  čelo.
— Ako tražite guvernera  onda ga možete naći u njegovom 

odeljku  za spavanje — obavesti on Sejna. — Otišao Je tamo sa 
svojom kćerkom. Izgleda da ne žele n išta  da jedu. N adam  se da 
ćemo uskoro dobiti nešto da bacimo u kljun, je r meni već krče 
creva od gladi.

P ukovnik  uđe u salon.
Istog tren u tk a  pisnu lokom otiva i voz krenu. A lbert Je te ­

legrafsk i javio kom andi šta  se dogodilo. To je  bilo v rlo  .jedno­
stavno. T elegrafista s e . popeo na jedan  s tub  pored kcloseka i 
p rik ljuč io  žicu.

U stvari, pukovniku je  bilo mnogo važnije da javi kom andi 
«  tome da su u Penson K riku  nestali K orber i Vudson i da ih 
tre b a  pronaći i izvesti ih  pred  vojni sud.
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— Ti nitkovi m oraju  b iti pronađeni — okrete se on prem a 
doktoru. — Dob'iće ono što su i zaslužili.

Sejn  je  samo jednim  uhom  slušao razgovor. Tu se izgleda 
n ^ to  n ije  slagalo. '

Voz je  krenuo. '
Sada su se nalazili na m ostu iznad duboke provalije.
Šejnu je  odjednom  bilo jasno da će se desiti nešto neobično. 

Potrčao je p rem a prozoru. Bili su već prešli dve trećine drvenog 
mosta.

-— Sto m u gromova! — grm nu Sejn.
— Hej, š ta  se opet dogodilo? — viknu  pukovnik.
— Voz! — doviknu Sejn. — Otkačili su vagone!
P ukovnik  priđe prozoru. Nagnuo se napolje.
— N eka ga đavo nosi! — viknu  on besno. — Ti idioti su 

ipak prim etili da . . .
Sejn  izvadi revolver i ispali nekoliko m etaka.
Dva čoveka koji su up rav lja li lokom otivom  su to m orali 

da čuju.
Lokom otiva pisnu prodorno.
I  pukovnik  je  pucao.
Točkovi su prestali da škripe i oni su se sada našli ponovo 

na  tvrdom  terenu.
Lokom otiva je dahtala. Izgleda da su dvojica vojnika koji 

n jom  u p rav lja ju  p rim etili da se doigodilo nešto neobično, je r  voz 
je  sada išao mnogo sporije.

A onda se čuo zaglušujući prasak.

IV

D oktor posrnu. Iz njegove čaše, koju je grčevito  držao u  
ruci, prosuo se viski.

— O, gospode! — izusti on. — Sta se to sada moglo dogo­
diti?

— Most, doktore — odvrati Sejn. — Srušili su most. !
Š ejn  i pukovnik  iskočiše napolje.
Pukovn ik  A lbert potrča nazad prem a mostu. Sejn  se n a j- 

p re  uputi prem a lokomotivi.
Vozač lokom otive i ložač su ga zbunjeno gledali,
— Z ar vas dvojica stvarno niste prim etili da su vagoni ô -̂  

kačeni? up ita  Sejn Ijutito.
— Ser, mi s m o . . .  tu  . . .  — mucao je jedan od n jih . ^
S ejn  se okrenuo i potrčao prem a mostu.
Z atekao je  pukovnika kako nam ršteno gleda u gom ilu po­

lom ljene građe mosta.
— Grom  i pakao! — viknu  Sejn. Odmah m u je  bilo jasno 

šta  se dogodilo. — Pa drugi deo voza je  bez lokom otive krenuo 
nazad, pukovniče.

G ledali su jedan drugog.
— Gospode Bože! — izusti pukovnik. — Sada m i je  sve 

jasno.
:— Ako brzo ne povuku kočnice onda će vagoni završiti 

negde u provaliji.
— S vin jarija! — viknu  pukovnik.
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— A nigđe nema nijednog od tih band ita  kom ančerosa — 
reče Sejn pošto je prethodno pogledao na sve strane.

Tog tren u tk a  iza n jih  se pojavio guverner.
— Za ime boga. šta se dogodilo, pukovniče? — ̂ upita on 

oštrim  glasom. Izgleda da Simpson nije bio navikao na teške 
trenu tke .

Sejn polako pođe na trag  prem a lokomotivi.
U njegovoj glavi rojile su se misli. Bilo je mnogo pitanja 

na koja n ije  znao odgovor.
Dobio je zadatak od Sedme brigade da krene sa kaznenom 

ekspedicijom  koja je upućena protiv  bandita kom ančerosa u 
Vudstoks. IVIeđut’im. nisu mu rekli šta treba da preduzme.

Kazali su mu da se tamo kuva neka đavolski paprena čorba 
i da tu nije sve u redu,

Sada je  tek shvatio  koliko je  opasan bio zadatak koji je 
dob:o

Šta li se samo dogodilo s vojnicima koji su se nalazili u 
vagonim a koji su otkačeni i koji su krenuli unazad? Bojao se 
onog najgoreg.

On je ovde sedeo u salon-vagonu sa guvernerom  i mladom 
ledi. njegovom kćerkom. Tu su još bili pukovnik, p ijani doktor 
i još dva vojnika.

Cak ako su vojnici uspeli i da zaustave vagone oni su. ipak 
bili odsečeni jedni od drugih. Jedina veza je bio most koji Je 
srušen. Jer. unaokolo su se nalazile strm e stene preko kojih 
n ije  bilo moguće da se prođe.

Šejn opsova.
Š ta ti banditi kom ančerosi čekaju?
P rik lještili su guvernera  i kom andanta kaznene ekspedicije 

i tu  više izlaza nema!

V

Vagoni su krenuli unazad. L judi to nisu odm ah prim etili.
P rv i koji je posum njao da se dogodilo nešto neobično bio 

je  narednik  Džon Vilbrou,
— Do đavola! — dreknu on. — Mi više nemamo lokom otivu 

i vagoni idu nizbrdo.
Poručnik  H asler Je razrogačio oči. Progutao Je pljuvačku i 

pokušao nešto da kaže. M eđuiim, iz njegovih usta n ije  izašla 
.nijedna reč.,

— Brzo povucite kočnice, do đavola! — viknu narednik 
Vilbrou.

On je bio iskusan vojnik koji zna da se snađe u svako] 
prilici.

— K renite  dalje i povucite kočnice u svim vagonima! — 
naredi Vilbrou. On sam Je krenuo prem a platform i i povukao 
kočnicu.

— Sto mu gromova, pa ova je pokvarena i ne radi! — 
viknu on .lju tito . Njegov glas bio je piskav.

Ovde je izgleda đavo uzeo igru u svoje ruke. To je Vilbrou 
«rafmah shvatio.
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N ajpre to tajanstveno odvajanje vagona, a sada ovo sa koč­
nicom! Bila je blokirana. Možda sasvim  slučajno. Nadao se da 
kočnice u ostalim  vagonim a nisu zatajile.

Ali,, vagoni su se kreta li sve brže i brže. Znači, ni ostale 
kočnice ne rade!

Tu je stvarno đavo umešao svoje prste. Ju riii su nizbrdo 
p rem a jednoj oštroj krivini. A predeo je bio sve strm iji i  
strm iji.

Poručnik  H asler stajao  je  pored narednika. Bio je bled ka* 
krpa.

— P a  povucite već jednom tu  kočnicu, narednice! — reče on.
Vilbrou se nije obazirao na to šta je rekao Hasler. O svrnuo

se unaokolo.
— N astavite! — kriknu  on. — Z atvorite  sve!
K ap lar Džemi Roper i Džon V ilbrou su bili dobri prijatel.ji. 

Roper je bio u službi isto koliko i V ilbrou i još uvek je  nosio 
iste epolete kao i on. Žene, piće i zabava, to je bilo ono što ga 
.je sprečilo da dalje napreduje  po činu. Ali, to m u nim alo nije  
sm etalo da ostane iskusan vojnik koji je uvek znao najbalje  re- 
šenje u  teškim  situacijam a \

— Jesi li lud, Džoni! — viknu  on. — Pa ne Iradi se to tako.
Polomićemo vratove! ' '

— Nećeš valjda  ti da me učiš ovnujska glavo! — viknu
V*-y»rou. — Ako ne zaustavim o vagone oni će na sledećoj k ri­
vini isfjasti IZ ž iaa  i mi ćemo se su rvati u provaliju. i

K ap lar R oper pogleda u p rovaliju  pored sebe i naježi se. 
Shvatio je da je  Džon Vilbrou bio u pravu.

Skoro istog trenu tka  iz šina je iskočio vagon na kome se 
nalizo „gatling”. Čulo se prodorno škripanje.

— Iskačite! — grm nu narednik . — Spasite svoje živote!
On sam  je već skliznuo sa p latform e vagona.
Oko n jega je  nastao  p rav i pakao.

VI

Penson Krik ,ie bilo mesto gde je bog rekao „laku noć”.
— Hoćeš li jedno piće. Beri? — upita kapetan Korber i is­

ceri se. — Mislim da će nam prijati. Sledećih nedelja imaćemo 
dosta nevolja.

Kapetan Korber bio je snažan čovek širokih ramena. Bio 
je dežmekast i mogao je imati oko četrdeset godina.

Do čina majora nije dospeo, bez obzira na duge godine služ­
be. Žene i viski bile su dve nepremostive prepreke da to po­
stigne.

Suprotno od dežmekastog kapetana poručnik Beri Vudson 
je bio mršav. Njegovo lice je delovalo tako kao da je neki mu­
čenik koji se odriče svega na ovom svetu. Međutim, izgled po­
nekad vara. Jer. i on je voleo žene i viski kao i kapetan. Zato 
je i njegovo unapređenje u viši čin dugo čekalo i nije bilo 
izgleda da će ga uskoro i dobiti.

Tako su se njih dvojica našli na istoj liniji. Razumeli su 
se i bili su  dobri drugovi bez obzira na činove.
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K ada su izišli iz saluna samo su letim ično pogledali voz.
— Im am o još dosta vrem ena — kazao je kapetan . — Kako 

bi bilo da mi obiđemo dućan Suzane Perkins, am igo? Im a tam o 
dobri'h zadnjica. B ar tako su  nam  ispričali u  salunu  gde smo pili 
viski.

P oručnik  podiže obrve i osm ehnu se.
— P rih v a ta  se! — viknu  on. — Imamo vrem ena da sredimo 

neke dobre mačke. Idemo, kapetane!
Z grada Suzane Per'kins nalazila  se na bregu  iznad grada.
K ada su n jih  dvojica ušli u n u tra  ponuda je u  ove rane po­

podnevne časove bila velika. Devojke su sedele za stolovim a ili 
su  sta ja le  pored šanka. Suzana Perk ins je  išla polako unaokolo 
kao neka ugojena guska. Videlo se po njoj da je  nekad bila lepa 
žena, a sada je od toga malo ostalo. Okruglo lice je  još uvek 
priv lačilo  poglede, ali je bilo naborano. A, pozam ašna zadnjica 
ličila je  na bure  piva.

— Im am o na raspolaganju  samo jedan  sat, ne zaboravi to!
— doviknu Vudson. — Znači, nemoj p reterivati, m ladiću!

Ubrzo su obojica nestali s devojkam a. Izgubili su se gore 
na  stepenicam a.

Maš K orber n ije  mnogo m ario za to da li će v ra ta  iza njega 
b iti zaključana ili neće. Posvetio se devojci raskošnih oblina.

Baš kada je osetio čari ženskog te la  v ra ta  su se iznada ot­
vorila.

K orber je čuo šk ripan je  v ra ta  i okrenuo se Iju tito  nazad.
O dm ah je ugledao čoveka sa „koltom ” u ruci. S tajao  je  na 

p ragu  prostorije.
Već sledećeg tren u tk a  sevnu v a tra  iz cevi.
K apetan  K orber oseti p rv i udarac u leđa. Sledeći m etak 

n ije  osetio . . .
— Hej, devojčiee — reče poručnik  Vudson. — Zaključaj ti 

ta  v rata . Ne volim  n ep rija tn a  iznenađenja.
— Ne boj se. srce. ovde nas neće niko uznem iravati — reče 

lepa p lavuša koju  je Vudson odabrao m eđu devojkam a.
Vudson prođe pored devojke. Zaključao je vra ta . Možda će 

m u to spasiti život. N ikad se ne zna šta nosi dan, a šta  noć!
Zagrlio  je  devojku i oborio Je na krevet.
M eđutim , ne lezi vraže! V rata  prosto rije  su počela da se 

d rm aju . Ćulo se škripanje.
Vudson skoči.

' — N ije to ništa, m ili — ohrabri ga devojka i osm ehnu se.
Možemo m irno da nastavim o ono što smo počeli. H a jd e . . .

M eđutim , Vudson se više n ije  obazirao na to šta  lepa p la­
vuša govori.

Ved sledećeg trenutka vrata se s treskom otvoriše.
Vudson je  stajao pored kreveta. Ugledao je  čoveka sa revol­

verom  u ruci koji je kročio preko praga.
Više n ije  bilo vrem ena za gubljenje! Bacio se m unjevito  na

pod.
Skoro istog trenutka iznad njegove glave je prohujala olov­

na kugla.
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Znao je da m u se loše' piše. J e r  se njegov „kolt” nalazio na 
jednoj .stolici daleko od njega.

Zatim  se za tren  oka našao na nogam a i već sledećeg tre ­
n u tka  njegova glava Je razbila prozor. Telo je Izletelo napolje.

VII

Sejn oseti kako se tv rda cev revolvera zabila u njegova leđa.
— B,uke uvis, prokleta izdajico! — grm nu neko iza njega.
Bio je to pukovnik Albert.
Gore na platform i sta jao  je doktor Norting. Držao se za 

ogradu i sm ejao se pijano
Iza n jega se nalazio guverner koji je prigrlio  svoju kćerku 

uz sebe kao da je hteo da je zaštiti.
Sejn podiže ruke visoko : uk rsti ih iznad glave. Bojao se 

da će pukovnik zaista povući oroz ako ne posluša njegovu ko­
m andu. Tu više, izgleda, nije bilo šale!

K om andant bez vojske, pomisli Sejn. Možda su oni koje je 
on poveo u kaznenu ekspediciju već m rtvi ili ranjeni!

Izgleda da je pukovnik Džek A lbert izgubio nerve.
Šejn Je ostao m iran.
— Sta vam  je  odjednom, pukovniče? — upita  on. — Skla­

n ja jte  tu  gvožđuriju  sa m ojih leđa. I, šta  to sve sada treba da 
znači?

— Ja  sam vas otkrio, momče! — viknu pukovnik. — Sasvim  
Je sigurno da su ti banditi kom ančerosi ubacili u naše redove 
nekog izdajicu. A taj možete biti samo vi. Šejne!

Gore na platform i odjeknuo je prodoran ženski glas.
To je b ila  Tina. m lada ledi.
— Ti u to ne smeš poverovati! — rek la  je ona svom ocu. — 

P a  Sejn je m aršal S jedinjenih Država!
— Možda ste malo brzopleto sve to ocenili, pukovniče! — 

reče guverner i zavrte  glavom.
— Što se tiče vojnih  stvari, tu  sam ja  nadležan, ser! — 

viknu  pukovnik  A lbert.
Time je dao na znanje da ne dozvoljava da mu se neko meša 

u  ono za šta Je on odgovoran. Pa čak ni guverner Simpson!
— Ja  odgovaram  za vašu sigurnost! — huknu pukovnik. — 

Za vašu sigurnost i sigurnost ledi Tine. ser, I j a . . ,
Pukovnik  je okrenuo glavu i pogledao gore u platform u.
Bila je to dosta povoljna prilika!
Sejn se m unjevito  okrenuo. Cev revolvera koji je  pukovnik  

bio uperio na n jega skliznu sa njegove jakne.
P rasnu  pucanj.
Olovna kugla fijuknu  pored Sejnovog ram ena.
Već sledećeg tren u tk a  Sejnova pesnica je izbacila pukov­

n ika iz ravnoteže p ri čem u je jspao revolver iz ruke  Džeka A l- 
berta . Skoro istog tren u tk a  u Sejnovoj ruci se stvorio ..rem ing- 
to n ” .

Pukovnik  k riknu  besno. P ružio je ruku  da dohvati revol­
ver sa poda. Međutim. Sejn je bio brži i gurnuo je nogom re­
volver u stranu.
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Sad je pukovnik zbunjeno gledao cev Sejnovog revolvera.
~  P rok le ta  budalo! — viknu Sejn.
Džek A lbert pogleda gore prem a platform i kao da traž i po­

moć. M eđutim , ni doktor ni guverner nlsu izgleda im ali nam eru  
da nešto preduzm u.

G uverner se isceri. Ličio Je na čoveka koji više ne zna kako 
da se ponaša.

. — UhapBite ovog čoveka! — viknu pukovnik kad Je ugledao 
dvojicu vojnika.

— D alje ruke od revolvera! — viknu Šejn. — Inače, ako ne 
bude tako, pucaću! A vam a savetuji!m da budete razum ni, pu­
kovniče. Ionako smo se već duboko zaglibili u blato.

— Bojim  se da je  u pravu, pukovniče — doviknu guverner.
Džek A lbert podiže svoj „kolt” . Gledao je  m račno Sejna dok

je vraćao oružje u svoju fu tro lu  za pojasom.
Sejn  pogleda guvernera.
— Mislim da m oramo ozbiljno da razgovaram o o našem 

položaju, ser — reče on. — A vi, vojnici, bićete na  straži! Ako 
se desi bilo šta neobično, opom enućete nas tako što ćete pucati.

D va vojnika pogledaše pukovnika.
A lbert je  potvrdno klim nuo glavom.
Sejn  pogleda unaokolo. Nigde ni traga  n ije  bilo od band ita  

kom ančerosa. S ta li samo čekaju  ti lupeži?

VIII

Narednik Vilbrou pade. Izgubio je svest, Po-sleđnje čega se 
kasnije sećao bilo je škripanje točkova vagona koji su ispadali 
iz šina i krici vojnika.

— Hej, Džoni! — čuo je on glas. — Nemoj da glumiš mrt­
vog čoveka, jer si nam potreban.

— Zašto me šamaraš, prokleti nitkove? — uipita Vilbrou 
slabim glasom.

Podigao je ruku da se brani i da uzvrati udarac. Međutim, 
nije usipeo. Ruke su mu bile teške.

Namrštio se i opsovao.
— Imali smo jako mnogo sreće, Džoni — reče kaplar Roper.

—  Taj v ^ o n  na kome se nalazio „gatling” je IskPčio iz šina, a 
zatim se preprečio preko koloseka i zaustavio ostale vagone. Da 
se to nije dogodilo mi bismo svi već bili na putu prema paklu. 
Survali bismo se u provaliju i niko ne bi ostao živ.

Narednik je pokušao da ustane. Kaplar Roper ga je pri- 
držao.

Vilbrou protrlja oči. Skoro da mu je zastao dah od onoga 
.što je ugledao.

— Pobogu, pa šta je to? — upita on kao da ne veru je  svo­
jim očima.

Kaplar Roper opsova gadno.
— Prokleti kučkini sinovi! — viknu on. — Neka ih đavo 

nosi i . . .
— Zaveži, Džimi! —  prekide ga narednik. — Zar ti nije 

jasno da se ovde dogodiJo čudo.
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Vagon sa „gatlingom ” odvojio se ođ kompozicije. Nigde ga 
n ije  bilo. V erovatno se nalazi negde dole u dubokoj provaliji. 
Jedan  od ostalih  vagona visio je  skoro do polovine iznad prova­
lije. Konji koji su se nalazili u n jem u ispali su i nestali u du ­
bini. Verovatno je istu sudbinu doživelo i nekoliko vojnika koji 
su se nalazili u vagonu. Ali, ostali deo voza je stao.

Ipak, ostali vagoni su se zaustavili.
N arednik V ilbrou pogleda Ropera.
— Da li si već pogledao koliki su gubici? — up ita  on.
— Jesam , Džoni, O tprilike oko dvadeset m rtvih , i četrdeset 

ranjenih .
K renuli su u obilazak.
— Da nam  je bar doktor N orting sada ovde — reče na­

redn ik  jedan sat kasnije.
Bilo je osam naest m rtv ih  vojnika, i dvadeset i dva teško 

povređena. Osim toga, dvadeset i četiri ih  je bilo ugruvano i 
biće potrebno b ar nekoliko dana da se oporave. Od podoficira 
Su ostali još samo Vilbrou i Roper. Od sto dvadeset ostalo je 
n jih  još samo pedeset i šest koji su bili sposobni za borbu.

Osim toga, vagoni, su bili zgnječ^pi i neupotrebljivi.
— Meni se čini da je za nas ra t završen, Džoni — izusti 

R oper i nam ršti se,
— Ćudi me to kako je lokom otiva sa salon-vagonoin guver­

nera  Simpsona nestala — m rm ljao je V ilbrou. — I šta se dogo­
dilo sa onima koji su se tamo nalazili?

— Možda su kom ančerosi već odavno sredili guvernera  i 
pukovnika A lberta, Džoni!

— Do đavola, gde je poručnik! — ljutio  Se Vilbrou. Tek 
tada se setio da nigde nije  video Haslera.

K aplar R oper se isceri.
— Njega je teško nan jušiti — reče on. — Ali, ja  znam gde 

je  i odvešću te kod njega.
K renuli su.
Poručnik H asler čučao je između dya vagona. O tvorenih 

očiju gledao je ukočeno ispred sebe. N ije se pokrenuo ni kada 
su se pojavila dva podoficira,

— Hej, poručnice, zar nećete da obiđete vojnike? — up ita  
narednik  oštrim  glasom.

H asler je ćutao. N jegov pogled je bio uperen u jednu tačku 
na zemlji.

,— Sve vrem e sedi tako — reče k ap la r tiho, — Bojim se 
da Se s njim  nešto dogodilo i da više na njega ne možemo da 
računam o.

— Misliš li da m u se um malo pomutio? — upita Vilbrou.
,K ap lar Roper klim nu glavom.
N arednik V ilbrou ie pokušao još jednom da razgovara sa 

poručnikom  Haslerom  ali bez uspeha.
N arednik i k ap la r su se v ra tili do m esta gde su se nalazili 

ranjenici.
B ila je zapaljena velika vatra .
Još dok su prilazili narednik  tiho reče Roperu.
— P rv i pu t kada. sam ga ugledao znao sam da ta j žuto- 

k ljunac ima slabe živce. Džemi, M ožda je bilo bolje da je otišao
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u bankare ili da je izabrao neki drugi posao. On zaista neće 
n ikada b iti dobar oficir. Setićeš se ovih m ojih reči. M eni bi 
bilo srce na m estu da su sada u ovoj teškoj situaciji s nam a 
poručnik  Vudson i kapetan  K orber. Ej, to su momci, druže moj!

— S ta  li se samo moglo dogoditi s njim a, Džoni? — razm iš­
ljao  je  k ap lar glasno. — Siguran  sam da se nisu uspavali i za­
boravili kada treba da krenem o ovim prokletim  vozom. Oni su, 
doduše, momci koje je  teško obuzdati, ali ljud i im aju  poverenja 
u  njih . Ne, ja  to ne mogu da shvatim . V erovatno im se nešto 
dogodilo.

— Mnoge stvari su tu  nejasne — m rm ljao je narednik . — 
Na prim er, ko je otkačio vagone od lokomotive? I, šta se desilo 
6 onim a koji se nisu sunovratili ovamo nazad s nam a? T u . . .

— Most! — prekide ga Ro-per. — Seti se toga da smo čuli 
pucanj, A zatim  je usledila eksplozija.

V ilbrou ga pogleda i nam ršti se.
— Ti misliš da je  m ast d ignut u  vazduh? — up ita  on.
— Zaboga, pa tu  nem a drugog objašn jen ja  —: odgovori 

kaplar.
N arednik  se počeša po v ra tu .
— Gde je Ber? — up ita  on iznenada. —  N isam  ga video. 

D a n ije  i on . . .
B er je bio telegrafista. U ovom tren u tk u  to  je  bio najvaž­

n iji čovek m eđu njim a, je r  je  mogao da uspostavi vezu s ostalim  
svetom . N aravno, ako njegova oprem a n ije  polom ljena.

— B rine se o povređenim a — saopšti m u kaplar.
Uskoro su pronašli Bera.
Bio je to neki visoki, v ižljasti momak,
— Da li je vaša oprem a još uvek u  redu? — up ita  nared­

nik,
T elegrafista potvrdno klim nu glavom.
— M islim da jeste — odvrati on brzo.
— Dobro, onda u.spostavite vezu sa glavnom  komandom. 

Oni tamo m oraju  saznati š ta  se dogodilo.
B er uze svoju spravu  i udalji se.
N arednik  V ilbrou i k ap la r R oper posle izvesnog v rem ena 

krenuše za njim .
Stigli su do jednog telegrafskog stuba.
B er se vesto popeo gore i prik ljučio  žicu. K ada je sišao dole 

počeo je da šalje poruku  koju m u je d ik tirao  narednik,
— Žao m i je, narednice, ali vod je  odsečen — obavesti ga 

Ber, — Neko je presekao žicu i m i ne možemo ni da šaljem o 
poruke n iti da ih prim am o.

Sada je  naredniku  bilo jasno da je đavo tu  um ešao svoje 
prste. P rav a  je  sreća što su se iz b rda v ra tili živi!

■ ■ - • ■ - ' I X

P oručnik  B eri Vudson bio je vitak, m ršav  čovjek i okretan  
kao vidra.

Smeli skpk kroz prozorsko staklo mogao se završiti lom lje­
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njem  v ra ta  ili kičme. Ali, on se p revrnuo  i ublažio pad. N a
zem lji se dočekao na noge kao mačka.

Huknuo je.
Leđa su ga pekla, ali kugla ga je  samo okrznula i nije m u 

sm etalo da se kreće kao da se ništa nije  dogodilo. Više briga 
zadavao mu je taj nitkov koji se sada pojavio gore na prozoru i 
u peno  svoj revolver prem a Vudsonu.

Vudsonov revolver nalazio se gore u sobi kod devojke. Nije 
m u ostalo ništa drugo nego da beži.

M eđutim, našao se na otvorenom  prostoru, Nigde žbunja n iti 
nečeua gde bi mogao da nađe zaklon.

A, pucaroš koji se pojavio na prozoru gađao je jako dobro. 
To je Vudson prim etio  odmah kada ga je prva kugla iz n je­
govog revolvera okrznula na desnom ram enu i pocepala mu 
jaknu  na tom mestu.

Poručnik je potrčao u clk-cak liniji. I, uspeo je. Čovek sa 
prozora ispalio je poslednji h itac iz doboša svog revolvera.

Vudson je pomislio da se sada spasao. Um aknuče tim  n it­
kovim a i riestaće u nepoznatom  pravcu.

M eđutim , ne lezi vraže! Vudsona je čekalo još jedno izne­
nađenje .'

Iz zgrade Suzane Perk ins izišao je  neki snažni čovek sa 
„koltom ” u ruci.

Znači, loše m u se piše! .
To snažno čudovište od čoveka odm ah je počelo da puca 

na njega.
Kao da je  igrao na ja jim a poručnik ie pokušavao da izbegne 

opasne kugle koje su zviždale oko njega.
Iza Vudsona nalazila se greda za koju su bili vezani konji. 

Poručnik  se zakloni iza njih .
Taj prokleti džin je prestao da puca i potrčao. Pokušao je 

da o tkrije  gde se to Vudson sakrio.
Poručnik  nije još uvek uspeo da odgonetne zašto su ga ti 

n itkovi napali. M eđutim , bilo m u je  ja.sno da su h teli da ga 
ubiju.

Uspeo je da odrešl uzde jednog konja sa grede.
Već sledeĆBg tren u tk a  osetio je da se »u sedlu nalazi ,,vin- 

čest'erka”.
Vudson je repetirao  i odmah pucao iz sedla nem irnog konja 

nazad prem a svome goniocu.
Nikom nije p rija tno  kad olovo ^vizne pored njegovog uha. 

Tako je bilo i sa snažnim  čovekom koji se odmah bacio u  s tran u  
i  potražio zaklon.

To je dalo dovoljno vrem ena poručniku da se vine u sedlo 
v ranca  i da um akne.

Jahao  je niz obronak u pravcu železničke stanice. N am era- 
vao je  da pozove pomoć da bi se ovo prokleto gnezdo pacova 
rasturilo . A osim toga, m orao je da spase iiapetana K orbera koji 
se nalazio u prokleto opasnoj zamci. Ako je uopšte još živ!

A zatim  je ugledao jahače koji su m u dolazili u  susret.
U gledali su ga i počeli da pucaju.
Poručnik  opet n ije  mogao da shvati zašto to rade. O krenuo
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je  brzo konja i poterao ga na‘ drugu stranu  kroz jedan usek 
ternEđu visokih stena.

Jahači su neprestano pucali na njega.

X

V ratili su se na trag  u salon-vagon.
D oktor je još uvek grlio bocu sa viskijem , kao da je to ne­

ka m lada devojka koju nikako ne treba ispustiti iz ruku  i p re ­
pustiti je nekom drugom.

G uverner je sedeo u svojoj fotelji. Njegovo lice bilo je  m rač­
no, a ram ena spuštena. Bio je zabrinut. Njegov pogled je bio
uperen u Tinu koja je  bez reči gledala negde u daljinu. Izgleda
da se jako uplašila.

Jedino je pukovnik A lbert živahno trep tao  očima. Izgleda 
da još uvek nije želeo da koplje baci u trn je  i obustavi borbu. 
N jegov pogled je bio uperen u Sejna.

— Šta vi znate 0 njem u, ser? — upita  on Iju tito  guver­
nera.

,— Pa, to je m aršal S jed in jen ih  Država, b ar tako se pred­
stavio — odvrati guverner Sim pson tiho.

Pukovnik  se glasno nasm eja.
— Da, da — potvrd: on. — Taj m om ak želi da uhvati ne­

kog ubicu i bandita onamo pi-eko koji se zove Džef Sater. Ah, 
da li je tačno to što on priča?

Svi su nemo gledali Sejna. Jedino je T ina oborila pogled.
Sejn je pušio cigaretu i ćutao. Čekao je šta će se dalje de­

siti. Jer, Albertova sumnja je bila smešna, ali opasna po život.
Porhoć mu je došla iznenada!
— Ne veru jem  u to što ste rekli, pukovniče! — v iknu  Tina.
N jen pogled i Šejnov su se sreli. D evojka se osmehnu. Sejn

razvuče lice u osmeh.
— Možda ste vi u pravu, pukovniče — reče guverner.
— Da malo razm islim o o svem u i da vidimo šta  se dogodilo!

— v iknu  pukovnik A lbert Ijutito. — Neko je otkačio vagone. 
Oni su se o tko trlja li niz strm inu  i sum njam  da su lju d i mogli 
d a  ih zaustave. Jer, odavno bi se neko pojavio pored porušenog 
m osta i mi bismo saznali šta se dogodilo.

— Bojim  se da ste u pravu, pukovniče — reče g u v ern er i 
u pu ti .m račan pogled Šejnu.

— Od vojnika tQ sigurno-niko nije  uradio, je r bi tim e sa­
mom sebi odsekao odstupnicu i poginuo b i u tim  vagonim a koji 
su krenuli nazad u provaliju. Dakle, to je  mogao u rad iti samo 
neko od nas. Eto, guvernere, mislim da je sada sve jasno. O sta­
jem o i oš doktor N orting i ja. Što se doktora N ortinga tiče on 
stvarno  nije bio u stan ju  to da uradi. Osim toga, ja  svoje ljude 
ne bih . . .

— Osim toga — prekide ga doktor N orting koji se sasvim  
iznenada pojavio u prostoriji. — Osim toga . , .  m aršal je tada 
kada se to sve dogodilo izašao iz salon-vagona, .džentlmeni.

Pukoviiik  skoči kao da ga je  guja ujela.
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— N aravno, vi ste u pravu! — viknu on, — Pa on je bio 
taj koji je  otkrio dvojicu m rtv ih  m om aka na lokom otivi i . . .

Sejn se trže.
— Znači, vi m islite da sam ja  ubio dvojicu m om aka koji su 

uprav lja li lokomotivom, pukovniče? ■— upita  on.
Pukovnik k lim nu glavom.
Tod tren u tk a  prasnuše pucnji. I  to ne samo tr i kao oponie- 

na. Bilo ih  je mnogo.
Š ta to sada treba da znači?
Da li će doći do konačnog obračuna?

XI

N arednik V ilbrou i kaplar Pioper krenuli su na pu t sa deset 
vojnika koji su ostali nepovredeni. Hteli su da saznaju šta se 
dogodilo sa lokomotivom i salon-vagonom.

Vilbrou se čudio kako su ti vagoni za tako kratko vrem e 
mogli da pređu taj dugi put.

N ajzad se pred njim a našao most. Bile su to sada samo 
ruševine. Stubovi i jedan deo! Ostalo se nalazilo dole u pro­
valiji.

Odjednom su čuli pucnje onamo preko na drugoj s tran i 
provalije.

G rupa vojnika je stala.
Lokom otiva i salon-vagon se nisu mogli videti. Izgleda da 

su odm akli dosta daleko.
N arednik opsova glasno.
— Čujte! — viknu kaplar Roper. — G uverner i pukovnik 

¡3u nas nasam arili, ja  to tvrdim !
Vilbrou je  bio lju t. N em aju ni najm anje šanse da se prebace 

na onu s tran u  mosta. Pomislio je na m ladu guvernerovu kćerku 
i stegao pesnice.

— Sta da radimo. Džoni? — up ita  kap lar tiho.
V ilbrou samo opsova. Bio’ je  to njegov odgovor.
— Ili su svi izginuli, ili su ih pohvatali kom ančerosi — reče

Roper.
Treća m ogućnost svakako n ije  postojala. To su  znali obo­

jica. Ali, nisu mogli ništa da preduzm u.
— Taj Apač Džim je pravi đavo! — viknu V ilbrou Ijutito.
Apač Džim je bio vođa bandita  komančerosa. M utan 'dip s

kojim  se nikada ne zna šta nam erava.
Gela po tera kaznene ekspedicije počela je nekako loše. Kao 

da im zvezde nisu bile naklonjene. G rupu je trebalo da predvodi 
pukovnik  Rid kako je i bi]o predviđeno. M eđutim, on se izne­
nada razboleo jedan  dan pre nego što je trebalo da krenu. Ume- 
sto njega kom andu je preuzeo pukovnik Džek A lbert ko,ji je u 
kom andu došao samo nekoliko dana ran ije  i n ije  poznavao n i 
oficire ni vojnike, ^

A onda se dogodilo ono u Penson K riku gde su nestali ka­
petan  K orber i poručnik Vudson.

Uz sve nevolje po,iavio se i taj čudni m aršal Sejn koji jako 
liči na nekog okorelog revolveraša.

— Ovde se radi o izdaji! — grm nu narednik Ijutito . — Taj
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prokleti Apač Džim ie znao o tome da smo se ml uputili ovamo 
i Doitarao se o tome da ne stignem o u Vudstoks. Eto. to ie to. Sa­
da gledamo u porušeni most kao tele u šarena v ra ta  i ne može­
mo ništa da preduzmemo.

— Da li baš ništa, Džoni? — up ita  Roper tiho. Nije želeo 
da ga vojnici čuju.

V ilbrou opsova.
— Ni.šta, Džemi, do đavola! — viknu  on.

; K renuo je nazad.

X II

Šejn brzo skoči. Samo koji korak i našao se pored prozora.
Ono što je  očekivao da vidi sada se nalazilo pred n jim  kao 

na tacni. M eđutim , tu se više ništa nije moglo popraviti.
Jed an  vojnik  ležao je nepomično na zemlji. D rugi je  držao 

ru k u  naslonjenu na ranu  na grudim a koja je krvarila .
Sa svih strana  nailazili su neki opasni tipovi m račna izgleda. 

Kao mravi!
Neki snažni visok čovek stajao  je ispod prozora i osme- 

hivao se podrugljivo Šejnu. U njegovoj ruci nalazio se revolver, 
ali začudo, nije  povukao obarač.

— Hej, amigo, zašto me tako zbunjeno gledaš? — uipita 
on Šejna i isceri se još više.

Bio je to m račan tip  đavolski opasnog izgleda sa mnogo­
bro jn im  ožiljcim.a na licu. Njegova kosa je bila razbarušena i 
crna. Videlo se to i pored toga što je na glavi imao šešir.

Nema sum nje.' To je Apač Džim. Šejn je to video već na 
p rv i pogled.

— Bacite vaše tobdve kroz prozor! — N aredi voćra kom an­
čerosa oštrim  Plasom. Iscerio se.

Bilo ih je dvadesetak Nije uopšte im alo smisla da se sup­
ro ts tav lja ju  nadm oćnijem  netirijatelju .

— K učkini sinovi! — V iknu pukovnik  iza Šejnovih leđa.
Osetio je nešto hladne na svom laktu . Znači, pukovnik A l­

b e rt je hteo da upuca Apača Džima! To je, naravno, b ila  g lu­
post. Oni nisu im ali šansu da izvuku živu glavu odavde, ali n i­
kad se ne zna. Šejn je pri tom pomislio na ledi Tinu. K ad bi 
mogao da spase b ar tu  m ladu devojku!

Sojnova ruka  je m unjevito  udarila. Revolver pade. Pukov­
n ik  A lbert opsova.

— Hej! — doviknu Apač Džim sipolja. — N ije v a ljda  ta j 
n itkov  hteo da puca na mene i . .  .

— Nema razloga za uzbunu — odvrati Sejn. — Ja  sam  tu  
da sve bude u redu.

Uzeo je pukovnikov revolver i bacio ga napolje. Zatim  je 
skinuo svoj pojas sa topovim a i izbacio ga kroz prozor. D oktor 
N orting i guverner su učinili to isto.

— Soba je čista, gazda! — reče Sejn i osm ehnu se. —  Ovde 
va3 čeka jedan  divan ..burbon’’.

—  D ržite prozor na  oku! — nared i Apač Džim.
D vojica band ita  su ga p ra fila  dok se penjao na  platform u.
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B andit je  ušao u  salon. K rupan, snažan i visok, on je  za­
malo jedva prošao kroz vrata.

Ne, on n ije  bio prav i Indijanac. To je Sejmu odm ah bilo 
jasno. M eđutim, u sebi je  sigurno imao indijanske krvi.

Pukovnik  je stajao  u pozadini. Bio se nam rštio  kao zlo vre­
me i izgledalo je  kao da će svakog tren u tk a  skočiti i u d a riti 
nekoga.

G uverner Simpson je  sedeo p rek ršten ih  ru k u  na svojoj fo­
telji. Mirno je čekao Sta će se dalje  dogoditi.

T ina je nervozno stiskala prste. Izgledalo je  da će se ones- 
vestiti i pasti sa stolice.

Ali, Šejn je prišao i pridržao je.
D oktor je podigao obrve i odmerio A pača Džima m utn im  

pogledom.
— Uđite u  ovu lepu sobu, p rija te lju  — reče on i podiže 

čašu sa viskijem  uvis. — Ovde može dobro da se popije. A, da 
budem  i.skren, najzad se pojavilo neko novo lice.

Apač Džim priđe doktoru. Stao je  ispred njega i zagledao 
m u se u oči. A, zatim  je  jednim  naglim  pokretom  izibio čašu 
iz ru k e  ču^^ara Edravlja.

D oktor N orting opsova.
■— Ko je ovaj p ijan i čovek? — up*ita Apač Džim Šejna.
■— On je vojni lek ar — odvrati Šejn brzo. — N em ojte se

lju titi na njega i nem ojte ga upucati.. N ikad se ne zna kome 
će on u životu biti potreban.

Apač Džim pogleda ostale osobe u prostoriji.
N jegov pogled se ipak najv iše zadržao na lepoj guvem ero- 

voj kćerki T'ini.
■— A ona tapio? — upita on.
— To je kćerka guvernera Sim psona — objasni Sejn m irno.
— Onda si ti sigurno guverner, zar ne? — up ita  Apač Džim 

i priđe Simpsonu.
Simpson je ćutao. Sve to što se tako iznenada dogodilo zbu­

nilo ga je i slcoro da 'n ije  mogao da izusti n ijednu  reč.
— ILej, čoveee! — viknu  Apač Džim. — P a ja  sam  nešto 

pitao. Zar nem a odgovora?
— Jeste  on je guverner Simpson — objašnjavao je  Sejn.

'— Ali, kao da mu se jezik zavezao otkako se sve.ovo dogodilo.
— Eazum em  — odvrati Apač Džim, Razvukao je  lice u cs- 

meh. Ličio je na pravog pravcatog đavola. — ti?
Sejn se isceri. Uz“o je svoju zvezdu i otkačio je  sa svoje 

jakne, a zatim  je pustio da polako padne na 'zem lju .
— Zovem se Sejn, amigo. Ova zvezda je bila samo m oja 

p u tn a  karta , n išta  drugo. Nalaze mi se za petam a i hteli su 
da mi stave uže oko vrata. V udstoks je  bio m oja poslednja ¡šan­
sa. Mo'gu vam  pomoći u m nogim  stvarim a, gazda.

xni
P oručnik  B eri Vudson je  galopirao izm eđu stenovitih  b re ­

gova. Ispred  njega se nalazio nepregledan predeo pun kam enja.
Njegova prednost iiSpred gonilaca je  bila jako m ala. On je 

to dobro znao.
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Dok je jahao u njegovoj glavi rojilo se h iljadu  misli.
Sada mu je bar jedne bilo jasno. Penson K rik  je bila zam­

ka koju su mu postavil; nepoznati nitkovi kako bi ga bez po 
m uke poslali na onaj svet. Sada se setio onih sum njivih tipova 
koje je video kada je izlazio iz voza.

Samo mu jedno nije bilo jasno. Zašto su bacili oko baš na 
njega i kapetana K orbera?

Oni su bili oficiri, obojica. Da možda iza svega toga ne stoje 
kom ančerosi? Izgleda da su ti banditi h teli da ostave grupu 
bez komande!

K ada je posle ubrzanog jah an ja  vezao konja za jednu ste- 
n u  ugledao je šestoricu jahača. Njegov vranac bio je iscrpljen 
i morao je da stane. Sjahao je.

Banditi nisu mogli ds vide ni njega ni konja. J e r  je predeo 
bio kam enit i ispresecan visokim stenam a. Samo bi neki Indi­
janac  ili skaut mogao da o tkrije  tragove na kam enitom  tlu. Ali 
ti banditi nisu bili ni jedno ni drugo.

D'^go su  rasp rav lja li međusobno, a zatim  su poterali konje 
i ubrz<* nestali iza jednog uzvišen ja.

Vi.dson je znao du rizikuje svoj sopstveni život. Ali, hteo 
je  da sazna šta se dogodilo sa kapetanom  Korberom . Voz je već 
bio otižao, tu  nije bilo sum nje. Ili nisu prim etili da n jih  dvojica 
nedostaju, ili su pak k renuli bez njih. Taj novi pukovnik je bio 
neki ¡.»dan jar-ac. B ar tako g& je ocenio kapetan  Korber.

Poručnik  oprezno potera  konja između dva brega.
Ubrzo se ispred njega pojavilo ljubavno gnezdo Suzane 

P erk ins tam o gore na bregu.
Sjahao je, vezao konja i oprezno prišao kući.
Dva čoveka su nešto vukli. Jednog od n jih  je odm ah pre­

poznao. Bio je to onaj snagator koji je pucao na njega.
Vudson steže zube. Ono što su vukli bio je kapetan Korber. 

N epokretno telo!
Iskopali su rupu  i bacili m rtvog čoveka u nju.
B er’- Vudson steže zube. Osetio je želju da te nitkove sredi, 

T>ez obzira što se pojavio i treći. Ali, ovde je zmijsko gnezdo i 
■verovatno bi ga ti lupeži sredili. I, niko u kom andi ne bi saznao 
šta  se dogodilo!

Na željezničkoj stanici nalazila se telegrafska stanica. To 
je  bila jedina m ogućnost da se nešto javi.

Poručnik je poterao  konja i jahao okolo oko rasu tih  kuća 
grada. Nadao se da će tako zavarati trag  i da ga neće p rim etiti 
niko od onih koji mogu biti opasni.

Na suprotnoj stran i stanice nalazilo se žbunje. Tu je Vud­
son vezao konja i uputio  se prem a zgradi stanice. O.prezno, ko­
rak  po korak.

K ada je Vudson gurnuo cev „vinčesterke” kroz otvoreni 
prozor sedokosi čovek pored morzeovog apara ta  se trgao. Gle­
dao je Vudsona kao da se odjednom  pojavio neki duh.

— Poslaću jedan telegram , stari, i sačekaću odgovor! — re­
če Vudson oštro. — Ako pokušaš neke trikove povući ću oba­
rač i ti ćeš istog trenu tka  krenuti na daleki put bez povratka. 
.Da li ti je sada .jasno?

Bilo je to prvo obaveštenje koje je stiglo u glavnu kom andu.
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K ada je poručnik posle desetak m inuta dobio odgovor nje’govo 
lice se smračilo. Oni tamo nisu ozbiljno shvatili njegovu poruku. 
Verovatno su pretpostavili da su se on i kapetan  K orber um e- 

šali u neki obračun pištoljim a i da je Vudson hteo da se oprav­
da kako ne bi bio kažnjen.

— Sto mu gromova! — prom rm lja poručnik.
Telegrafista ga je zbunjeno gledao.
— M orate brzo da nestanete odavde, ser — reče on tiho.
— Do đavola, pa šta  se ovde u Penson K riku dešava? —

upita  Vudson Ijutito. \
— Ja  sam već suviše p r ič a o \se r  — stenjao je  stari čovek.

— Ne znam da li ćete mi verovati, ali tako je.
Iza leđa B erija  Vudsona čuli su se koraci na drvenom  po­

du. Poručnik  se m unjevito  okrenuo.
Na suprotnoj stran i ulice pojavila su se tri čoveka.
P rim etili su ga i odm ah potegli revolvere.

XIV

Šejn se osmehnuo Apaču Džimu.
B andit je gledao zvezdu koja se nalazila na zemlji.
— Znači, to je bila tvoja vozna karta?  — upita on. G ur­

nuo je nogom tu m alu m etalnu stvar. — Nemoj se ig ra ti živo­
tom. Kaži da 1: si stvarno m aršal ili blefiraš?

N astala je  tišina. Kao da je svima zastao dah.
§ejn  se isceri. Ipak prim etio  je p re tn ju  u očima vođe ban­

dita komančerosa.
— P rok leti kuokin sine! — viknu  vođa komančerosa. — 

Kažeš da te traže kako bi ti stavili omču oko vrata, zar ne? 
Pa, neka bude tako. Obesićemo te.

Okrenuo se arem a dvojici m račnih tipova.
— Hajde, donesite uže! — nared i on. —  Hoćemo da ispu- 

niiTio želju ovom momku.
Tina se odavno bila pribrala. K ada je  Apač Džim naredio 

da obese Seina ona je kriknula.
G uverner je nešto prom rm ljao, a pukovnik se zadovoljno 

iscerio.
— Polako, gazda! — uzviknu jedan  od dvojice bandita  koji 

•SU sta jali na vratim a. — Z ar o.n nije tvrdio da je  njegovo ime 
Sejn?

Apač Džim se okrenu brzo.
— I, šta onda? — upita on nestrpljivo.
— Možda :je govorio istinu — odvrati čovek.
Bio je to H ardi Vik, desna ruka Apača Džima. On je  bio 

obrazovan i po njenra se videlo da je to čovek koil ume da  se 
ponaša kao nravi džentlmen, H ardi je poticao iz jedne dobre po­
rodice Moglo bi se reći da je bio neka v rs ta  crne ovce koja 
je nokušala da se izdvoji iz stada u kome se nalazila. Otac mu 
je bio vlasnik banke 1 H ardi je uzeo poveću sum u novca kada 
su njegovi dugovi narasli kao planina. Žene i koeka su ga do­
vele na ivicu ,provali je. Tako se ngšao ovde u Vudstoksu.

A dbč Džim pogleda H ardi Vika kao da ne veru  je da je taj 
m om ak to rekao.
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— Kako to misliš, H ardi? — up ita  on.
H ardi se osmehnu.
— Pa samo to ime Sejn, zar ti o-no ne govori ništa? — upita

on.
Apač Džim odm ahnu glavom.
H ardi se osmehnu. Bilo je to nešto što Apač Džim nije pod­

nosio, je r  je osećao šta taj podrugljiv  osmeh znači. Vik je in te­
lektualno bio jači ođ njega.

— Ako se on stvarno tako zove, oda m u je ona m etalna 
zvezda tamo dole zaista poslužila samo kao putna k arta  — ob­
jasni Vik, — Njega traže u mnogim državam a. Ja  sam svojim  
sopstvenim  očima v 'deo jednu poternicu za njim , Džimi, Bogami, 
dobra suma. Za taj novac mogla bi se kupiti jedna m ala farm a.

Sejn  odahnu. Taj H ardi Vik mu je učinio veliku uslugu 
ovog trenu tka . Doduše, njegovo sećanje je poticalo iz daleke 
prošlosti. T ih poternica više nije bilo.

— Da li je laerio ono što je H ardi rekao? — upita Apač 
Džim i pogleda Sejna.

Pukovnik  A lbert priđe Sejnu.
— Celo vrem e dok smo putovali mislio sam na to da si ti 

m ožda neki okoreli bandit, kopile jedno — viknu on Ijutito. — 
I, eto m oja sum nja se obistinila!

Sejn pomisli na to da bi ovog tren titka  mogao da zagrli 
pukovnika i zahvali m u na rečim a koje je kazao, pošto je on 
potvrdio ono što je  H srd i ispričao o njem u.

Apač Džim se ponovo okrete prem a Sejnu.
— Izgleda da si još jednom  imao sreće, amigo — reče on. 

'— Ali, ipak, budi pam etan. Neki prokleti glas u meni govori 
da ne smem da ti verujem .

Sejn sleže ram enim a.
— Da li ti mene prim aš u tvoje stado? — upita on.
Apač Džim pogleda Vika.
H ard i p ro tr lja  rukom  čelo.
— Pa, čini mi se da nećeš pogrešiti ako ga prim iš — od­

v ra ti on brzo.
— Na tvo ju  odgovornost, H ardi — prom rm lja Apač Džim.

— A sada, gubite se svi! — viknu on. — Hoću da razgovaram  
nasam o sa guvernerom .

XV

Sva tro jica  nosili su m etalne zvezde na grudim a. M eđutim, 
n jihova lica nisu ni izdaleka ličila na ona kakva im aju šerifi. 
A pogotovu je čudno ono što rade. Koji šerif bi uiperio revolver 
u  jednog oficira arm ije?

Poručnik  Vudson je reagovao bez razm išljanja.
IVmnjevito se okrenuo i skočio kroz otvoreni prozor. Upao je 

u  susr-inu prostoriju .
Iza n jega p rasnuše pucnji iz revolvera. Kugle prohujaše 

kroz prozor.
O pet se našao u klopci.
B eri Vudson se osvrtao na sve strane.
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Jed n a  otvorena v ra ta  su vodila u neku  sporednu prostoriju . 
Cull su se uzvici spol ja.

— Bacite oružje i  izađite napolje sa rukam a podignutim  
uvis, poručnice! — nared i neki oštri glas.

S tari čovek je jo'š uvek čučao na podu i gledao uplašeno 
Vudsona.

— Da li je to bio šerif? — upUa poručnik.
— Ma kakav šerif! — odvrati telegrafista  tiho. — Juče  je  

u  Penson K rik  stig la  neka banda O'pasnih revolveraša. Im a ih 
na jm an je  trideset. R azoružali su šerifa i njegove pom oćnike i 
uzeli vlast u svoje ruke.

Tako znači! Sada je Vudson bar znao na čemu je. Znači 
nisu bili u  p itan ju  kom ančerosi koje je  poslao Apač Džim da 
zaustave voz sa vojnicim a još pre Vudstoksa. V erovatno to 
banditim a koji su prešli preko M aunt-P ik-Pasa n ije  uspelo. Si­
gurno će pokušati da ga negde dalje zaustave. Staviće nešto 
preko šina ili će pokušati da dignu ceo voz u vazduh.

Ipak, tu  se nešto nije  slagalo. Ostali su samo on i kapetan  
da se provedu sat-dva p re  nego što voz krene dalje.

K apetana su već ubili. Ostao je  još samo on, Vudson. A sa­
da su i n jega priklještili.

— Poslednji p u t te oipominjemo da  se predaš! — začuo se 
glas spolja. — Nemaš nikakve izglede!

Sada su već o tvorili karte. N ikada jedan  šerif ne bi razgo­
varao tako sa oficirom.

— K uda se ide onamo? — up ita  Vudson tiho i pokaza ru ­
kom  prem a sporednoj prostoriji.

— Do m agacina, ser — odvrati telegrafista. — Tamo su 
jedna v ra ta  koja vode napolje. Ali, oni verovatno već v rebaju  
i tamo.

— Idi u  zaklon, p rija te lju  — reče Vudson i osm ehnu se. •— 
Ne želim  da ti se nešto desi.

Poručnik  se sagnuo i potrčao prem a magacinu.
, Spolja Su se čuli pucnji. Olovo je udaralo u zadnji zid.

S ta ri čovek je ležao na podu. Pokušao je da dospe u m rtv i 
ugao, ali mesto je  bilo suviše usko. Zavukao se ispod stola na 
kom e je stajao morzeov aparat.

P rem a m nogim glasovim a Vudson je  zaključio da su došli 
i drugi nitkovi.

— Aie, Time i Hasli vi se pobrin ite  za zadnji ulaz! Mi tog 
pacova imamo u  klopci, ali budite oprezni. On će pokušati da 
ujede.

K ada je; Vudson otkrio sanduk sa dinam itom  on je  odahnuo.
— Zašto da tako dugo čekamo. Rode? — čuo je Vudson glas 

spolja. — Onamo preko me čeka h ladan  viski i lu tka  vrele krv i. 
Idemo da ščepamo tog jazavca za v ra t i dà ga izvu-čemo napo­
lje  iz jazbine.

— Jeste  11 čuli ovo, poručniče! — odjeknu onaj isti glas 
koji ga je  prethodno opominjao da se preda.

Izgleda da je Rod bio vođa grupe bandita. To je onaj n a  
čijim  grudim a se nalazila m etalna šerifska zvezda.

Vudson nije  odgovorio.
— P reda jte  se, poručnice! — grm nu  još iednom  isti glas. —■'
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Nema vam  spasa! Jed ino  ako bacite „vlnčesterku” kroz prozor 
i pojavite se ovde sa podignutim  rukam a mi ćemo vas ostaviti 
da živite.

— P rok leti nitkove — m rm ljao ie tiho Vudson sebi u bradu. 
Znao je da će ga hladnokrvno ubiti ako se preda. U to nije ni 
za tren u tak  posumnjao.

Bio je  već povezao pun jen ja  Sada ie vadio svoju šibicu.
— Ne odgovara — čuo je poručnik glas. — Dobro. Onda 

izvucite tog sm rdljivka iz jazbine.
Šibica je kresnula. F itilj se zapalio.
Istog tren u tk a  s treskom  su se otvorila v ra ta  koja su iz 

m agacina vodila napolje
Poručnik je sada mogao da vidi njihova lica. Cerili su se. 

Njiini» je, iz,gleda. ovo bilo zabavno.
Istovrem eno suknuše plam enovi iz cevi njihovih revolvera.
Olovo je zviždalo pored Vudsonovih ušiju. Ali, sanduci iza 

kojih  je čučao bili su dobar zaklon.
A zatim  je on njim a zapržio čorbu. Podigao se brzo i bacio 

dinam it.
O djeknu snažna eksplozija. Komadi d rveta  i kam enja pole- 

teše uvis. Podiže se prašina.
Pravi pakao!
Poručnik  Vudson Je čučao iza sanduka i kašljao. Cuo je ste­

n jan je  i bolne krike.
D rugim  punjenjem  dinam ita nam eravao je da onesposobi 

one tamo ispred prostorije  za telegram .
F itilj je već goreo, Vudson potrča natrag  u prostoriju  gde 

je  na podu još uvek ispod stola ležao telegrafista.
Bacio je d inam it kroz prozor 1 požurio u zaklon.
Tišina. N išta se nije čulo.
— O gospode! — m rm ljao je telegrafista.

XVI

S ejn  uhvati Tinu ispod ruke dok Je vodio napolje na p la t­
formu.

H ardi Vik je krenuo za njim a. On je netrem ice gledao lepu 
devojku i prosto Je svojim  očima pokušavao da ugleda ono što 
se k rije  iza odeće lepotice.

Šejn Je to prim etio i rukom  m unuo Vika u rebra.
M eđutim , H ardi nije odgovorio na njegov blagi udarac.
— M ala je raskošno građena —- prom rm lja on. — Šteta što 

će pripasti onom sm rdljivom  jazavcu.
— P rava  šteta — ponovi H ardi i uzdahnu.
Šej’-.. nije hteo da pita na koga on to misli.
— Pazite da ova dvojica ne uhvate maglu! — doviknu H ar­

di Vik kom ančerosim a kada su izišli iz vagona.
Nekoliko bandita opkolilo je pukovnika i doktora Nortinga.
— A šta ćemo sa ovim ovde? — upita jed an  od njih  i po­

kaza rukom  prem a Šejnu,
— Zove se Sejn — odvrati Vik. — On je  sada u našem  Jatu.
Mnogi su radoznalo razrogačili oci. Prišli su Sejnu i zagle-

#ali ga sa svih strana.
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Iz gomile se izdvojio jedan  bandit i prišao bliže m estu gde 
je  stajao Sejn.

— Da li me se sećaš, stari druže? — upita on. — Proteklo 
je  dosta vođe koritam a reka. otkako smo se poslednji pu t vi­
deli, Kako vrem e brzo teče!

Sejnu nije bilo potrebno mnogo vrem ena da razm išlja, bez
obzira što je davno videc tog čoveka.

— Džeri B lejk nekad ranije pomoćnik šerifa u Am arilu, 
zar ne? — upita Šejn i isceri se zadovoljno.

— To je on. mladić;! — viknu nekadašnji nosilac m etalne
zvezde —  Taj pasji sin je onda zatvorio šerifa i mene u ćeliiu
naše sopstvene kancelarije  i sa dvadeset h iljana dolara, koje 
smo m u prethodno uzeli, nestao kao da ga je zemlja progutala. 
S ta  kažete na to?

— Džimi misli da si ti m aršal. Sejne — oglasi se H ardi Vik.
— K akva zabluda!

Tina istrže Iju tito  svoju ruku koju je držao Sejn, Pogledala 
ga je kao da je on neko čudovište,

— Oh. v i . . .  — prosikta ona Ijutito, Izgleda da n ije  mogla 
da nađe odgovarajuću ružnu reč za njega. P ljunu la  je i v ra tila  
se doktoru i pukovniku

— Kod ove si izvisic za večita vrem ena, momče ~  reče 
H ardi Vik i nasm eja se. — Ali. nemoj se sekirati zbog toga. 
Ona će ionako pripast; Apaču Dž'mu, Niko drugi od nas nema 
pravo na nju. Baš me in teresuje kako će se ponašati kad Džim 
legne preko nje. A možda nešto bolje nije ni zaslužila, ta  m ala 
ćurka.

H ardi Vik je razvukao lice u osmeh. Grub, prostački,
Šejn se nam ršti. Prišao je m estu ,^de se nalazio njegov po­

jas sa revolverim a i podigao ga. Već sledećeg tren u tk a  je za­
kopčao šnalu, Niko nije stavio n; najm an ju  prim edbu.

Znači, svi su mu verovali. Jedino Apač Džim je, izgleda, 
.još uvek nešto sum njao Videlo se to iz njegovih tam nih zm ijs­
k ih  očiju,

Vik kao da je pročitao Sejnove misli.
— Zauzeo sam se za tebe, amigo — reče on, — Cuo si šta 

je  rekao Džimi, Ako budeš pravio neke glu'posti i rad iš nešto 
p ro tiv  nas, ja ću te lično ulsiti. Budi siguran u to. Uostalom, 
dužan si m5 rundu  pića čim se za to ukaže prilika. U svakom 
slučaju  ja  sam te spasao užeta, ne zaboravi to.

— Već sam mislio na to — reče Sejn. — Tako će i biti.
V rem e je prolazilo.
S tajali su, pušili i pili rakiju . Boca je kružila unaokolo, I 

S ejn  je otpio koji gu tljaj. Jedino su ie čuvali od doktora N or- 
tinga. Jer, kad dođe u njegove ruke onda tečnost nestaje  kao' 
voda u pustinjskom  pesku

—  6  čemu, u stvari, oni tam o razgovaraju? — upita  Sejn.
Vik se isceri.
— U p itan ju  su velik; poslovi — odvrati on.

K akvi poslovi, zaboga? — iznenadi Šejn.
— Vudstoks, Eto to je
— Kako to? P a ne verujem  da tu  im a bilo čega. Pust, brdo­

v it predeo i n išta više. , ' '
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Sejn  je znao da  se tu  nešto kuva, ali n ije  znao pojedinosti. 
Zato je  i došao ovamo. Da o tkrije  šta  se u  ovoj oblasti kuva 
i  da 0 tom e izvesti svoje starešine.

XVII
l'

Sejn  je  polako počeo da sh v a ta  o čem u se radi. O blast Vuđ- 
stok i je  bila teško pristupačna. U stvari, iedini priilaz je  bio 
M aunt-P ik-P as preko koga je  prelazila i železnica. Do tog p re- 
laza postojao je  samo jedan  jedini p u t sa bežbroj k riv ina  i on 
je  vijugao između visokih stena.

Vudstoks je oduvek bio zem lja Indijanaca. P rv i su u  ovaj 
predeo stigli traperi i lovci na d iv lje  životinje. Oni su p re  osam­
desetak  godina otkrili prilaz  u dolinu u kojoj je  rasla  sočna 
trav a . Posle žestokih borbi sa Indijancim a nasta li su p rv i ra n -  
čevi, Ovde je bio prav i ra j za stoku. Jed in a  m ana je  bila  to  što 
se stoka razm nožavala, ali je  ostajala  tu  u  V udstoksu. Sve dok, 
p re  dvadeset pet godina nije izgrađen  pu t preko M atin t-P ik-Pa- 
sa. Tu je  stoka prolazila na  svojim  .sopstvenim nogam a iz go­
dine u  godinu i k re ta la  se prem a istak u  gde je  bila dobra ce- 
na. O tad su rančevi bili sve veći i veći.

U stvari, tu  su postojala če tiri v lasnika goveda, ko ji su 
m eđusobno podelili V udstoks: B aret, O ’B rajen , Salcm an i Pol.

Zatim  je izgrađena železnica. To je  bila  velika  prednost 
za transportovan je  stoke, a takođe i životnih nam irnica koje su  
b ile  potrebne u  Vudstoksu.

P re  sedam  godina u  ovom predelu  Je pronađeno srebro, a 
k asn ije  i zlato. Izgrađeno je više rudnika. L jud i su kao kakva 
nab u ja la  reka krenuli u  ovaj k ra j koji je dotada bio re tk o  na­
seljen. Vudstoks je postao neka v rs ta  E ldorada, zem lja u  kojoj 
svako može da uzme zlata koliko god želi.

■Međutim, počele su i p rve svađe. B are t i Pol su  našli ple­
m en itu  ru d u  na svojoj zem lji i iskorišćavali su svoje rud-nike. 
O ’B rajen  i Salzm an su ostali na tom e d a  i dalje  gaje stoku.

P re  pet godina pale su i prve žrtve. O tada je  nastalo  sm rt­
no nep rija te ljs tvo  između m oćnih klanova. A, sa  svakom  uncom  
z la ta  rasla  je m ržnja. B are t i Pol su bili sve bogatiji, a O’B ra­
je n  i Salzm an su požudno i s  puno zavisti gledali ¿ako  se n ji­
hovi kom šije bogate.

Svi oni su im ali dosta kaaiboja. P re tilo  ie  da ee ta j s t^ o b ' 
p re tv o ri u neki m ali ra t  u  kom e će b iti dosta m rtv ih  ljudi. Što 
se  to dosad nije  dogodilo treba  zahvaliti tom e što su  obe strane  
znale da su skoro podjednako jake.

A onda se š^f Salcm an klana, Big Sam, setio toga da pozove 
u  pomoć plaćene revolveraše. Tako je  u  ovaj predeo sMgao 
A pač Džim zajedno sa prv im  pucarošim a.

N astalo je  v rem e groznih ubistava. R ančevi su  paljen i, a  
rudn ic i dizani u vazduh dinam itom .

B aret i Pol su se b ran ili koliko su mogli. Oni su u  početku 
im ali više ljud i od Salcm ana i O’B rajena. Ali, kada je Apač 
Džim  počeo da dovodi sve više lju d i ko ji su đavolsM  opasno 
um eli da ru k u ju  gvožđurijom  nasta la  je  jedna  p rav a  p riva tna  
a rm ija  koja je  ufeijala i pa lila  za Salcm ana.
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u  m eđuvrem enu se okupilo čak oko četiri stotine konjanika 
ko jim a je  kom andovao Apač Džim. On se već odavno bio osa­
mostalio i u Vudstoksu uzeo vlast u svoje ruke. Ove bandite 
nazvali su ,,kom ančerosi'’. Oni su iskorišćavali rudnike i uzim ali 
stoku sa rančeva kao da je  to njihova imovina. O tpor četvorice 
ra 'iče ra  je  već odavno prestao, a k rda goveda i rudni':i postali 
su vlasništvo komančerosa. Ako neko nije  hteo dobrovoljno da 
ide da rad i u rudn ik  onda su ga na to natera li „koltom ”.

Stigli su mnogi pozivi za pomoć guverneru. Cak su se obra­
tili i vladi u Vašingtonu. M eđutim , pozivi za pomoć su bili .sve 
ređ l i najzad ih  više nije ni bilo. Ne zato što su se stvari u 
Vudstoksu popravile, nego zato što su kom ančerosi okupirali 
oblast i nisu puštali nikoga iz Vudstoksa,

Oko šest h iljada  Ijud. bespomoćno je gledalo u nebo oče­
k u jući odatle pomoć Jer, preko M aunt-P ik-Pasa se nije  moglo 
dospeti onamo u svet.

Sve je to bilo poznato Šejnu, Poslednji poziv za pomoć sti­
gao je pre dva meseca u Vašington, Jed an  trap e r se probio p re­
ko neprohodnih  klanaca i stena, rizikujući da se svakog tre -  
n u tk i sunovrati negde dole u provalije  koje su zjapile ispod nje­
ga kao čeljusti izgladnelc ajkule. Džordž B aret m u je dao h ilja­
du dolara da pokuša da se probije kroz ovaj ogrom an zatvor 
1 pozove nekoga u pomoć. I, taj čovek koji se zvao Serm an, sta­
vio je svoj život na kocku. Uspeo je. Bilo m u je potrebno šest 
nedelja  da prevali taj opasni put.

Serm an se obratio guverneru , ali je istovrem eno o svem u 
obavestio i Vašington. O datle je i došlo uputstvo guverneru  
Sim psonu da nešto preduzme. Istovrem eno je  obaveštena i Sed­
m a brigada, m ada ovde nije bilo bag jasno šta bi u ovom slu­
čaju mogao da preduzm e jedan jedini čovek.

A taj jed in i čovek Sedme brigade bio je Sejn.
— Pa, šta kažeš na ovo što sam ti ispričao? — ̂ up ita  H ardi 

V ik i isceri se. — Kod nas se možeš obogatiti, amigo. Samo, šta  
misliš, kome to treba da  zahvališ?

— Tu nem a nikakve sum nje, amigo — odvrati Sejn. — 
B olje je  postati bogat nego da se visi na užetu. Ti si taj koji mi 
je  pomogao. To ti n ikad neću zaboraviti.

XVIII

P oručnik  Vudson je sta jao  na  v ra tim a telegrafske stanice. 
Držao je  „vinčesterku” sprem nu za paljbu  dok je pokušavao da 
vidi š ta  se dogodilo.

Dim se razilazio. Vudson je  ugledao tri nepokretna te la  na 
zemlji. N itkov sa šerifskom  zvezdom na jakni nalazio se m eđu 
njim a. M ora da je  zavirio u n u tra  da vidi šta se desilo i  u tome 
ga je  stig la  eksplozija. M ora da je  to taj Rod!

S tari čovek je dahtao iza Vudsonovih leđa.
— Mislim da m ožete da napustite  svoje skrovište ispod 

tog stola, m ister — reče poručnik. .
O svrnuo se još jednom  na sve strane  pre nego što je iza­

šao napolje.
N išta se n ije  dogodilo.



Istog trenu tka  čula se galam a.
Setio se toga da je stari te leg rafista  rekao da su grad oku­

p ira li banditi. N jih tridese t revolveraša: A, tu  su i šestorica 
pasjih  sinova koji ga gone.

Jasno, eksplozija je p rivuk la  kom ančerose koji sada ju re  
ovamo. Uskoro će stići. Znači, k ra jn je  je  vrem e da uhvati maglu!

— M oram da se izgubim  odavde, am igo! — doviknu Vud- 
soii fatarom čoveku koji je  sada bio ustao i naslonio se na stari 
sto, — Pokušajte  još jednom  da obavestite tv rđavu  o tom e šta  se 
dogodilo

Telegrafista  se nam ršti i pokaza rukom  ap ara t koji je le­
žao na podu skoro sav u delovima,

Vudson opsova. A zatim  je potrčao. P rv i kom ančerosi su 
već pristizali. O tkrili su poručnika i počeli da pucaju.

Vudson se sagnuo i potrčao dalje. Olovo je  đavolski opas­
no zviždalo oko njegovih ušiju.

A onda je nestao u žbunju.
Vinuo se odmah u sedlo i poterao konja.
G alam a iza njegovih leđa je bila sve slabija  i pucnji su 

prestali.
Poručnik je samo tren u tak  razm išljao, a zatim  okrenu uzde 

konja. Jahao je pored pruge prem a bregovim a gde se voz penje 
ka M aunt-Pik-Pasu,

XIX

Za tren u tak  je general F renk  H auston stao ispred v ra ta  
privatnog  stana pukovnika Rida. Pukovnik  je još uvek bio u 
teškom  stanju , b ar tako je tvrdio  lekar.

G eneral je držao telegram  u ruci koji je  poslao poručnik 
Vudson iz Penson K rika.

Za tren u tak  se kolebao, a onda je pokucao na vrata,
Roletna je bila spuštena. P rosto rija  je bila oskudno osvet- 

Ijena. U nutra  je  m irisalo na alkohol.
K ada je ugledao lice pukovnika R ida general se uplašio. 

U palo lice, bledo kao krpa, bilo je p rekriveno  boram a, a kosti 
kao da će svakog tren u tk a  probiti kožu. Rid se osećao jako lo­
še. To se odm ah videlo.

G eneral se za tren u tak  pokazao zašto je uopšte i došao. Ta­
m an kada je hteo da se vrati na trag  čuo je  tihi glas pukovnika 
Rida koji kao da je  dolazio sa onog sveta.

— Samo priđite, generale. R adujem  se svakoj poseti. Na­
dam  se da se nećete in fic ira ti. Ah, ta  p rok leta  b o le s t . . .

P restao  je da govori. Izgleda da je  ovo što je kazao bio ve­
lik i napor za njega.

Zaboga, šta  je to? .pomisli general zabrinuto. On je  pozna­
vao Rida već godinama. Znao je da Je pukovnik  žilav i jak. 
N jega ništa na ovom svetu  n ije  moglo da obori u postelju. A 
sada . . .

— Žao mi je Ride. Ali, izgleda da te je  ovog pu ta  stiglo! 
Jedilio je  smešno da ta  infekcija  nije prim ečena ni kod jednog 
drugog čoveka ovde u tvrđavi.

Rid nije odgovorio.
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— Možda stvarno  nije  trebalo  da dođem — prom rm lja ge­
neral. — Ali, kad sam već ovde, biću kratak . 2eleo bih da vas 
p itam  za savet, Ride.

B olesni čovek je klim nuo glavom .
~  Poručnik Vudson je poslao neki čudan telegram  iz Pen­

son K rika — reče general, — Pročitaću vam ga i želim da ču­
jem vaše m išljenje. Vi Vudsona znate bolje od mene. Uostalom, 
on pripada vašem odeljenju.

Bolesnik polako uze čašu sa vodom koja se nalazila na sto- 
čiću pored njega. Otpio je gutljaj.

H auston je počeo da čita:
..PENSON KRIK — STOP — VOZ U PRAVCU MAUNT- 

-PIK -PA SA  OTIŠAO — STOP — KAPETAN KORBER I PO­
RUČNIK VUDSON NAPADNUTI OD BANDITA — STOP — 
KAPETAN KORBER MRTAV COVEK — PRETPOSTAVLJAM  
ZASEDA KOMANČEROSA I TRAŽIM HITNU POMOC — PO­
RUČNIK VUDSON.”

Bolesni čovek se nakašlja. Dugo je gledao u generala.
—■ Ni kapetan K orber. a ni vaš poručnik Vudson nisu neke 

cvećke. Ride — reče general tiho, — K ažite nii ako nisam  u p ra ­
vu, Izgleda da su se n jih  dvojica za vrem e dok je voz stajao 
udaljili da bi sebi dozvolili neko posebno uživanje, sa ženam a 
naravno, i onda su zakasnili na voz. Zato sada Vudson pokušava 
da se nekako izvuče iz gadnog sosa, Šta vi m islite o tome, Ride?

— Javio je  da je K orber ubijen, generale — proštenja pu­
kovnik

G eneral zgnječi pap ir između prstiju ,
— I o tome sam razm išljao, Ride — reče on. — Ta dvojica 

su se sigurno upustili u neku tuču, U Penson K riku ima više 
saluna, a tu  je i javna kuća. Moglo im se svašta dogoditi,

Rid polalvo zavrte glavom,
— K orber i Vudson su stvarno m angupi, ser — izusti on.

— Ali, oni su jako pouzdani oficiri,
— Znači, vi m islite da ovu vest treba  ozbiljno shvatiti? — 

up ita  F renk  Hauston,
— Da, generale,
— Ako se tai prokleti Apač Džim u s u d i . . .
— Onda će se grupa naći u obruču komančerosa, S ta to 

znači kad . . .
Rid je prestao da govori. Bio je  iscrpljen.
G eneral tiho opsova,
S ta  ako je Rid u pravu  , . ,
— Im am  malo vojnika na raspolaganju  — reče Hauston za­

mišljeno. — Ali, poslaću kapetana M ilera i njegove ljude u Pen­
son K rik  da vide šta se tam o dogodilo.

Jedan  sat kasnije kapetan M iler, sa trideset vojnika, napu­
stio je ,tv rđ av u .

Dok Su jahali kroz otvorenu kapiju  u susret im je prilazio 
neki usam ljeni jahač. Bin je to civil sa zavijenom glavom.

K apetan  M iler nije obratio pažnju na njega. Jaha li su dalje.
— Hej. kapetane! — doviknu jahač.
M iler podiže ruku i ljudi iza njega stadoše.
— Da, mister! — doviknu on.
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— Gde bih mogao da nađem generala Haiistona? — upita 
jahač.

— To ćete p ita ti s tražara  na kapiji — odvrati Miler.
— Do đavola, vas sam  pitao, kapetane. J a  sam  pukovnik 

A lbert i želim . . ,

X X

Negde na pola pu ta  u  pov ra tku  prem a m estu gde su se ulo­
gorili naredn ik  V ilbrou je  prim etio  tam ne senke gore izm eđu 
litica.

— Tristo m u gromova! — huknu on i pokaza prstom  uvis.
K ap lar R oper se odm ah baci na zem lju i o tko trlja  se u  za­

klon.
— Kom ančerosi — prom rm lja  narednik . — Im aju  nas na  

nišanu. Klopka!
— Zašto onda ne pucaju! — čudio se Roper. — Im aju  nas 

kao na tacni.
To je  bilo tačno. B anditi tamo gore Jedva su m ogli da se 

prim ete  Izm eđu stena. Ovde dole skoro da n ije  mogao da se pro­
nađe siguran  zaklon.

N aredniku takođe nije  bilo jasno zašto ti n itkovi dosad n isu  
o tvorili va tru . On oslušnu. N igde se n ije  pucalo.

— Da krenem o dalje  — predloži naredn ik  posle izvesnog 
vrem ena. — Ne možemo večno čučati ovde u zaklonu.

Ustao Je i pošao odlučnim  korakom  napred. Očekivao je  da  
da  će svakog tren u tk a  početi da zvižde kugle oko njega.

M eđutim , ništa se nije  dogodilo. B anditi Su se, doduše, po­
jav ljiva li povrem eno između stena, ali nisu pucali.

— Šta ovo treba da znači? — up ita  k ap lar Roper.
— Sve Je jasno — odvrati V ilbrou Ijutito. — Ig ra ju  se s na­

m a kao m ačka s misom.
Stigli su  do m esta gde se nalaze ljudi. U susreit im  je  pošao 

te leg rafista  Ber.
— Tamo gore! — doviknu on još iz daleka. — Kom ančerosi, 

narednice!
V ilbrou klim nu glavom. Zatim  osm otrio Je m esto gde su  se 

nalazili. Skoro da n ije  bilo sigurnog zaklona. S tvarno  je  bilo 
čudno zašto kom ančerosi ne pucaju.

X X I
G eneral H auston se trgao  kada je  ispred sebe ugledao ka­

pe tan a  M ilera i nekog nepoznatog civila.
M iler stade mirno.
— Ovaj čovek tv rd i da je on pukovnik A lbert, ser! — ra - 

p o rtira  kaipetan. — M islim da Je bolje da se to najipre razjasni, 
a  zatim  ću sačekati vaša naređenja.

— J*tikovnik Džek A lbert jav lja  se na dužnost, ser! —  po­
zdrav i civil. — Prekom andovan sam  . . .

— Polako! — prekide ga general. Ustao je sa  stolice.
i Posle pola sata sve je  bilo razjašnjeno. Telegrafskim  putem
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je  traženo objašnjenje ođ prethodne jedinice pukovnika A lberta 
i prem a opisu se pokazalo da je to stvarno taj čovek, pukovnik  
Džek A lbert.

A lbert je  trebalo  da čeka pola dana sledeći voz u Lesteru. 
M eđutim , iznajm io ie konja.

Uz p u t je naišao na jednog usam ljenog jahača koji je svog 
konja terao u istom pravcu kao i on.

N astavili su pu t zajedno.
A onda je  đavo uzeo igru  u svoje ruke.
— Izgleda da me je otpozadi udario revolverom  po glavi, 

ser — reče pukovnik. — Pošto je uzeo m oju uniform u i sve 
dokum ente zajedno sa naredbom  m aršala  ostavio me je  da le ­
žim na zemlji, je r  je  mislio da sam  m rtav  čovek.

— Zaboga — prom rm lja  general — pa onda ta j p rokleti 
n itkov sada v o d i . .,

— Ko zna, možda je to tačno što ste pretpostavili — reče 
kapetan  Miler.

G eneral se setio telegram a koji je poslao poručnik Vudson. 
Polako je počeo da shvata da je svaka reč u  njem u b ila  tačna. 
Pogledao je  m račno pukovnika A lberta.

— Ne samo što se taj kučkin sin predstavio kao pukovnik 
A lbert, on je otišao jog dalje, pukovniče! Sada ta j kom ančero 
kom anduje našom  jedinicom. Sve se slaže. U Penson K riku je 
ub ijen  jedan  oficir, kapetan  K orber. A ako se ne desi neko čudo, 
onda će kom ančerosi iz zasede sred iti i poručnika Vudsona koji 
je  poslao telegram .

K apetan  M iler priđe zidnoj karti. Posle izvesnog vrem ena 
se okrenuo. Njegovo lice je bilo nam ršteno.

— Voz bi sada već morao biti na M aunt-P ik-Pasu, generale
— reče on i pokaza rukom  jedan  dugačak most koji je u obliku 
lu k a  prelazio iznad jedne duboke provalije. — Evo ovde. Zaista, 
tu  se moglo dogoditi nešto strašnć, ser!

G eneral je zagledao mesto koje je kapetan  pokazivao prstom
Setio se nečega. Možda je voz stvarno dignut u vazduh!
Š ta  onda? P revrem eno penzionisanje! Ili nešto još gore za 

njega.
G eneral je pocrveneo kad je pomislio na to da je n a jp re  po­

mislio na sebe, a tek  onda na sudbinu sto dvadeset vo jn ika i 
guvernera.

Posle izvesnog vrem ena onaj pravi pukovnik A lbert je iz- 
.jahao sa vojnicim a i prošao kroz kapiju . Na sebi je imao novu 
uniform u.

K renuli su da spreče ono najgore. Ali, n i pukovnik ni kape­
ta n  nisu verovali da će uspeti da spasu ljude koji su se nalazili 
u  vozu.

X X II

— Hej, H ardi! — doviknu Apač Džim kroz prozor vagona.
— potraži dva čoveka koji znaju da u p rav lja ju  lokomotivom. 
N astavljam o pu t prem a prelazu tam o gore.

H ard i Vik se iscerio prem a Šejnu.
! — Dobro si se snašao, amigo, z a r ne? — upita  on.
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Sejn sleže ramenima.
— Hej, Peri! — doviknu Apač Džim. — Dođi ovamo.
Pukovnik  A lbert se isceri i priđe bliže.
Šejn nije .shvatio o čemu se radi.
— Došlo je vrem e da m u to kažeš, Džimi — reče pukovnik,
Apač Džim razvuče lice u osmeh.
-— D alje ruke od njega! — prom rm lja  on. — On je isto 

toliko pukovnik koliko sam ja  kineski car.
— On se, u stvari, zove P eri S te jt — objasni H ardi Vik. — 

I, on je na'š čovek. Dođi za mnom u vagon, Peri. Mi smo se već 
do'govorili.

Lažni pukovnik odm eri Šejna O'štrim pogledom od glave do 
pete. Jasno je  bilo da  je P eri S te jt još od samog početka kada 
su se sreli osetio opasnost!

— A šta  je s doktorom, Džime? — upita S tejt. — N jem u je 
h itno  potreban  koji gu tlja j viskija.

— Sada mi nije potreban. D ajte m u da pije! — naredi vođa 
kom ančerosa. Ali, kada je H ardi Vik hteo da se popne na p la t­
form u Apač Džim odm ahnu odlučno rukom.

— Ostani dole, H ardi, hoću nešto da se dogovorim  sa S tej- 
tom  — reče on.

Sejn  je  budno m otrio  na doktora N ortinga. Da li je m o­
guće da i taj m atori ja rac  pripada bandi? Teško je bilo zam i­
sliti tako nešto, ali ipak je moguće! Pogotovu sada kada se o t­
krilo  da je jedinicom  kom andovao lažni pukovnik.

H ard i Vik se v ra ti na trag  u vagon.
— A ha — isceri se Sejn, — A, ja  sam  mislio da Apač Džim 

nc može bez tebe.
•D oktor N orting je  sasuo s apetitom  viski u svoje grlo.
B anditi unaokolo gledali su ga sa zadovoljstvom . Ala ta j 

čovek zna da uživa!
Tina je  sta ja la  tu  kao poručena. S puno prezreni a gledala 

je Šejna. Sm atrala je  da je on bandit. U njenoj glavi rojile su 
se svakakve misli. Kao da više nije mogla da shvati šta  se to 
unaokolo dešava. K ad bi samo m ogla da ostane pored svoga oca!

M eđutim , nije se usudila da se popne u vagon.
— Zaveži, momče! — viknu  H ard i V ik besno i pogleda Sejna.
On kao da se pokolebao. Možda je ipak precenio samog sebe

kad  je mislio da ima jako veliki uticaj na Apača Džima?
Posle desetak m inuta vra tip  se P eri S tejt. Okrenuo se na 

sve strane.
— Ko je od vaa Končo! — viknu on.
Jedan  melez se izdvoji iz gomile.
P eri S te jt je nešto tiho razgovarao s njim.
Končo se izgleda ni,]e -složio s onim što S te jt predlaže. Me­

lez je često odm ahivao glavom i m rštio se.
~  Džimi! — viknu P eri S te jt glasno.
Vođa kom ančerosa prom oli glavu kroz prozor.'
— Sta je sada? — upita  on.
— Ne veru je  mi! — viknu Peri.
— Sto mu gromova! — ̂ grm nu Apač Džim Iju tito . — U radi 

onako kako ti se kaže, Končo. A da se razum em o, za tebe i 
ostale on je onaj čija n aređen ja  m oraju  da se slušaju.
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Uskoro je Apač Džim m ahnuo rukom .
— Sada možeš da dođeš ti, H ardi — reče on. — Povedi sa 

sobom lažnog m aršala, tvoga prija te lja , a i doktora. Vozićemo 
se dalje.

H ardi Vik je jedva uspeo da se savlada.
— A devojku? — upita on.
— Dovedi i nju! — naredi Apač Džim.
Uskoro je sve bilo spremno.

XXIII

Lokom otiva je krenula. Teretni vagon i salon-vagon bili su 
puni kom ančerosa. Neki su čučali i gore na krovu.

Dok su se penjali u vagon, H ardi Vik došapnu Sejnu.
— Končo i taj prokleti P eri S te jt penju se sada preko ste­

na da srede vojnike.
Još od pre nekoliko m inuta Vik je mislio da će Apač Džim 

baš njem u poveriti taj zadatak. Uostalom, H ardi Vik je bio ta  
g lavna ličnost u ćelom tom planu, a on za toga S te jta  dosad 
n ije  ni čuo.

Sada je bilo jasno da se kom ančerosi nalaze i na drugoj 
stran i provalije. Kako će onda Končo i lažni pukovnik preći na 
supro tnu  stranu , pitao se Šejn. Više nije bilo vrem ena da o to­
me ispita H 'ardija, jer je on već bio ušao u salon-vagon.

U salonu su svi bili nekako k ru ti 1 nam ršteni. Jedino se 
Apač Džim cerio, a doktor N orting je  zadovoljno g rhc  bocu s 
viskijem .

Apač Džim je bio pobednik. Tako se i ponašao. M ada je do­
sta  popio, ipak je bilo očigledno da nije zbog toga bio tako dobro 
raspoložen. Požudnim  pogledom prosto ie  gutao lepu T inu i već  
se unapred smeškao pr. pomisli da će m lada devojka m orati da 
skine sve što ima na sebi i da se opruži na krevetu.

G uverner se mrštio. Šejn bi bio jako zadovoljan da sazna 
šta  taj čovek misli i o čem u-je razgovarao s Apačem Džimom.

H ardi Vik se smeškao. M eđutim . Šejnu se učin/ilo da taj 
nitkov razm išlja  kako će iz svega izvući neku korist.

— Daj senjoriti neka nešto popije, Hardi! — naredi Apač 
Džim H ardiju . — Nisi valjda zaboravio kako se postupa sa go­
stima.

Tina je zbunjeno zuriia u Apača Džima. Pogledala je svoga 
oca, ali Simpson kao da je bio odsutan.

K ada se H ardi Vik vratio sa čašom vina Tina je potvrdno 
klim nula glavom. Ali, n ije  uzela čašu.

Apač Džim se nam ršti kao zlo vrem e. Iz njegovih očiju su 
sevale m unje.

— Popijte  to, senjorlta! — reče on. — J a  to naređujem , 
razum ete!

Tina ga je zabezeknuto gledala.
Zatim  se pribrala. Oklevala je jo-š za trenutak , a zatim  uzela 

čašu koju joj je pružio Vik. M eđutim, nije je prinela  usnam a.
Šejnu je bilo žao devojke. M ora da se ovde m eđu sam im  

m uškarcim a oseća usamljenom.
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Apač Džim polako ustade. Prišao je Tini. Smeškao se kao 
6akal koji je ugledao bespomoćnu žrtvu.

— Ispij to, slatka — reče on. — To će te osloboditi s trah a  i 
tvoje lice će se razvedriti.

T ina ga je i dalje gleda]a uplašeno.
Vođa kom ančerosa se nam ršti. Savio je ruke. Nije bio n a ­

vikao da m u se neko supro tstav lja  i da ne izvrši njegovo n are­
đenje. P a  m akar to bila. i jedna bespomoćna žena.

— M orate to popiti, m is Tina — reče Sejn sm irenim  gla­
som. — On je  u pravu. Posle toga će vam  biti mnogo bolje.

Ona je  p ljunula  i m rzela ga je zato što se predstavio kao 
m aršal, a u  stvari je bio bandit. Ali, sada je  ta j visoki čovek 
bio jedini u čijim očima se ogledalo sažaljenje.

O setlla je  da će se dogoditi nešto strašno ako ne posluša ono 
što jo j je  naređeno.

T ina prinese čašu usnam a i otpi gu tlja j.
, —  Isp ijte  sve! — grm nu Apač Džim Ijutito.

T ina je  poslušala. Sasula je opojnu tečnost sebi u grlo.
P ' T rg la  se i odjednom  osetila neko veliko olakšanje.

Apač Džim se grubo osmehnuo. Sada je bio skoro sasvim  
siguran  da je slomio o tpor devojke, A to je  bio samo početak! 
O stalo će,se dogoditi kasnije!

B ar tako je on mislio.
S ejn  je stalno gledao guvernera Simpsona, ali ta j čovek j© 

sedeo nepomično i gledao ispred sebe. Kao da se n išta n ije  do­
godilo. Možda je Tina b ila  jedan  deo odgovora!

S ejn  u  to n ije  verovao, ali po svem u sudeći izgleda da  je  
baš tako.

Ubrzo su se točkovi zaustavili. Guli su se glasovi kom an­
čerosa.

H ard i V ik pogleda kroz prozor.
Došli su  do poslednje stanice isored prevoja.
:— Poslednja stan ica  p re  prevoja gde lokom otiva dobija vo­

du! — v ik n u  H a rd i.— Im am o m alo vrem ena da protegnem o noge.'
P r i tom e je  pogledao Š ejna  i m ahnuo m u rukom .

’ ’ XXIV

M esto gde su se  nalazili vojnici koji su bili povređeni n a ­
lazilo se između strm ih  stena  ko je  su se kao kakvi zidovi dizafe 
gore prem a nebu.

O tkako se naredn ik  viiputto n a trag  do porušenog m osta, za­
jedno sa  vojnicim a, b ilo  je  već prošlo više od dva sata. Za to  
vrem e niSta se nije izmenilo.

N arednik  V ilbrou je  nekoliko pirta pokušavao da nekako 
p ov ra ti u  ZIvot poručnika H aslera i da  u  tom  slučaju  o fic ir 
preuzm e kom andu n ad  vojnicim a. M eđutim , n ije  uspeo.

— M oramo najzad n i^ to  preduzeti, Džoni — reče Ro.per 
svom e pretpostavljenom . — Ti n itkovi tam o gore na  stenam a su  
zaista otpasni.

P osto jala je  jedna jed ina  m ogućnost. K ren u ti n a trag  preko» 
gina!
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M eđutim , V ilbrou je osetio da će ih  kom ančerosi sprečiti u  
tome. A to su mogli da urade bez rizika u ovom paklu.

— A šta bismo mogli da uradim o po tvom mi.šljenju, Dže­
mi? — viknu narednik.

Rope: pogleda gore prem a stenam a i sleže ram enim a. U stva­
ri, i on je mislio isto kao i Vilbrou. Ipak, ne treba čekati da ih 
kom ančerosi dokrajče.

— Uhvatićem o maglu, Džoni .—■ reče on tiho. — Cim sm rkne 
nestaćem o odavde tako da nas ti kučkini sinovi ne prim ete. Dok 
p rim ete  da nas nem a m; ćemo b iti već daleko.

Vilbrou je mislio da je to najbolje rešenje. Ali, kako to da 
izvedu kad kom ančerosi sigurno im aju h iljadu  očiju!

— Dobro — prom rm lja narednik. — Pokušaćemo.
Ustao je  i prošao kroz logor.
M rtvi vojnici su b ih  sahranjeni. N ije bilo moguće da ih nose 

dalje  do nekog groblja,
V rem e je bilo lepo. Sijalo je sunce.
N apravili su nosila za ran jene vojnike koji nisu mogli da 

se kreću.
Svi podoficiri su bili povređeni. Ostao je jedino on i Roper. 

V ilbrou je osetio te re t odgovornosti na svojim oledmia Nije 
bilo lako uzeti na svoju dušu živote tih  momaka.

R oper je krenuo za narednikom .
— Uvićemo ih u ćebad, Džoni — reče on kao da je  pročitao 

narednikove misli.
Do predveče su im ali pune ruke posla.
V ilbrou potraži poručnika Haslera.
Našao ga je  na istom mestu. Oficir je  još uvek sedeo i gle­

dao nemo ispred sebe.
N arednik  sleže ram enim a i pođe dalje.
Sunce je  ubrzo zašlo iza obližnjeg planinskog venca i skoro 

istog tren u tk a  je zahladilo.
N arednik  pogleda u nebo koje sada više nije bilo plavo 

nego sivo. O blaka nije bilo.
V ilbrou je  pomislio na to da je  najbolje ako padne sneg. To bi 

kom ančerosim a otežalo osm atran je  i vojnici bi se prebacili na 
mnogo sigurnije  mesto.

— Cim padne m rak, krećemo, Džemi! — naredi on kaplaru .
— M eđutim , vojnici ne treba  da se sp rem aju  sada, je r  će to ko­
m ančerosi odm ah prim etiti.

— Poručniče Haslere! — začu se odjednom  glas odozgo sa 
stena.

Bilo je to tako iznenada da su svi m unjevito  ispružili v ra ­
tove i uperili poglede gore prem a stenam a.

V ilbrou opsova kada je gore na sten i ugledao pukovnika 
A lberta.

XXV

— Mislio sam da su njega kom ančerosi već odavno skalp ira li
— p rom rm lja  Roper i isceri se. — Kako se ta j popeo gore na 
stene?

— Ti kučkini sinovi su ga uhvatili —  reče narednik  tiho.
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— Ali je čudno kako je uspeo da se prebaci preko provalije?
Svuda gore na stenam a pojavili su se komančerosi.
V ilbrou je pokušao da proceni koliko ih je. Međutim; 

brzo je odusta/) od toga. Bilo ih je jako mnogo. Kao mravi!
— Poruiirtiče Haslere! — doviknu pukovnik  A lbert pono­

vo. Izgleda,/da je bio ljut.
Nar.gdnik Vilbrou se oglasi.
—  Sa poručnikom  nc možete razgovarati, ser!
— Š ta to treba da znači, narednice? — viknu pukovnik.
— fegleda da je prilikom  pada povredio glavu — odvrati 

naredn i* .
BOred pukovnika pojavio se neki tam noputi komančeros. 

O n %' pukovnik su nešto kratko  razgovarali.
— U hvatili ste pukovnika! — doviknu Roper. — Šta sada 

Još hoćete?
To se naredniku  nije dopalo, ali šta  je tu  je.
— Silazim  dole! — odjeknu pukovnikov glas.
K om ančerosi su vezali uzetom A lberta.
Uskoro se pukovnik našao oči u oči sa narednikom . V ilbrou 

ga je  zbunjeno posmatrao.
N arednik  je raportirao  o tome šta  se dogodilo otkako su 

vagoni k renuli nizbrdo.
P ukovnik  je ćutao. M rštio se.
— Sve oružje stavite onamo na gomilu! — pokazao je ru ­

kom  mesto.
V ilbrou i Roper se zgledaše.
— Znači li to da se mi predajem o tim  banditim a, ser? —■ 

v iknu  narednik.
— Ne postavljajte  p itan je , nego izvršavajte  m oja nare­

đenja, narednice! — viknu pukovnik Ijutito.
Vojnici su prišli i naprav ili krug oko m esta gde je stajao 

pukovnik, narednik  i kaplar.
— Z ar da se bez borbe predam o tom  ološu? — viknu je­

dan  od njih.
Pukovnik  A lbert steže pesnice.
— Ko ne posluša, izvešću ga pred vojni sud! — viknu on-
L judi su zbunjeno gledali pukovnika. Neki su slegli ra ­

m enim a i bacili puške na gomilu. Mislili su da pukovnik zna 
š ta  nam erava. A ipak je  bilo malo nade da odavde izvuku 
živu glavu.

— Z ar nećete da nam  objasnite, s e r . . .  — počeo je nared­
nik.

— To je naređenje, narednice! — prekide ga pukovnik 
Iju tito . — A ja  ne volim da obrazlažem  svoja naređenja. A da 
vam  bude jasno. G uverner i ja  smo se dogovorili sa vođom 
kom ančerosa da vam  spasem o živote.

Sve više vojnika je baealo oružje na gomilu Nisu imali 
nam eru  da u ovoj beznadežnoj situaciji pokušaju  da se spasu 
bekstvom  iz ove proklete oblasti.

— Čekajte! — viknu narednik  oštrim  gLi.^m.
Jed an  od vojnika sleže ram enim a i prom rm lja.
— Pukovnik  ipak m ora znati šta radi, naredni-če!
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Bili su naviknuti da slepo izvršavaju sva naređenja. I  ne­
ko treb a  da odgovara za njihove živote. A to su oficiri.

Roper povuče narednika u stranu.
Niko više n ije  obraćao pažnju na njih. Svi su skidali oruž­

je sa sebe i bacali ga na gomilu. Verovali su da je  pukovnik  
A lbert taj koji će ;h spasti od sigurne smrti.

V ilbrou reče tiho Roperu.
•—■ Meni se ovo ne dopada, Džemi. Nije rni jasno šta  ko- 

mančei’osi narnerav&ju. Upucaće nas kao prerijske zečeve.
■— Pukovnik  kaže da se dogovorio sa guvernerom  i vođom 

kom ančerosa o tome da nam  poštede živote. Pustiće nas da 
odemo. Dobro, nelca bude tako. A šta ako počnu da pucaju  na 
nas? Ne mogu sve da nas poubijaju.

— A zašto ne bi mogli? — upita V ilbrou Ijutito.
Niz uže Su silazili komančerosi dole.
D ivlja izgleda, iscereni i p rljav i ličili su na prave đavole.
Nešto tu  neće biti dobro!
S revolverim a u rukam a i puškam a čije su cevi bile po­

dignute oni su opkolili vojnike sa svih strana.
— Izgrađen je viseći most preko provalije — obavesti ih 

pukovnik. K renućem o gore prem a prelazu, a odatle na trag  ka 
putu . Tako je dogovoreno.

— Izgleda mi nekako nerazum no, šta ti misliš, Džoni? —- 
šapnuo je kaplar.

— Nisam siguran — odvrati Vilbrou. — Ne, ja  ću pobeći! 
Ideš li sa mnom?

Roper ga zbunjeno pogleda.
Bio je već pao m rak  L judi su se videli samo kao senke.
Ako postoji neka šansa da um aknu iz ovog gnezda pacova, 

onda se to može učiniti samo sada.-
— Slažem se, Džoni — prošaputao je Roper. — Pokušaće-

m o .
Oprezno su se izdvojili iz gomile i krenuli kolosekom.
Išli su polako sve dok neko nije viknuo.
— Hej, tam o neki beže!
Vilbrou i Roper potrčaše brzo. N estali su u m raku.
Za njim a se uputlše vatren i štapovi iz pušaka kom anče­

rosa. Olovo je zviždalo oko njihovih ušiju.
N arednik  i k ap la r su trčali dalje. Tam ni veo noći će im 

ipak  spasiti živote. A ko zna . . .

XXVI

K om ančerosi su skočili sa vagona. S taja li su sada una­
okolo, pili brendi i puSili.

H ardi Vik m ahnu Šejnu da dođe malo u stranu  Izgleda 
da je hteo nešto važno da mu saopšti. Šejn je to odm ah pri­
metio.

— Trebaće ti dobar pri.iatelj, zar ne? — upita Vik.
Šejn ga pogleda sa strane.
— Meni se čin' da i ti traži.® verne prija te lje  na koje mo­

žeš da se osloni,? — reč<> on. — Jer. tvoj gazda je saznao ta jne  
od tebe i sada se posvetio svom sopstvenom  životr
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Izraz lica H ard ija  V ika ostao ie p rija te ljsk i, ali su zato 
njegove oči sevale preteći, Bilo mu je jasno da ga je š e jn  pro­
čitao. Dosad je bilo tako da svi ig ra ju  onako kako on svira, 
h teli ili ne hteli. Cak i Apač Džim. A kada se pojavio Peri 
S te jt sve se odjednom  prom enilo. Vođa kom ančerosa je raz­
govarao sa guvernerom  bez njega. Cak m u dosad nisu rekli 
š ta  su se dogovorili! To Ipak treba nešto da znači.

— Ti si izgleda jako radoznao, zar ne? — upita  Vik.
— A zar tebi sm eta što neko osim te uske grupe zna šta

se dešava? •— upita Sejn.
Hardi Vik nije odgovorio. Bilo m u je jasno da je  Sejn  

jako  opasan momak. Sasvim  je sigurno da je bolje ako m u bu­
de p rija te lj nego neprija te lj,

— Nešto ću te pitati, kom ančerose — kazao je  Sejn — Sta 
se  dogodilo sa vojnicim a u vozu?

Vik sleže ram enim a.
— M islim da su vagoni iskliznuli Iz šina — reče on. —■

M ožda je poneko od n jih  i ostao živ, m ada Je i preživelim a
bilo  bolje da su k renuli na daleki pu t bez povratka.

— iSiemoj da govoriš uvijeno. M islim da smo p rija te lji i 
mogao b i da govorig otvorenije — osm ehnu se Sejn.

Vik podiže obrve,
— Dobro, biću. Na.ši ljud i se sada pen ju  preko stena gore 

i  p reći će na supro tnu  s tran u  provalije.
— N a supro tnu  s tran u  provalije? — začudi se Sejn. Jer, 

dosad n ikad  n ije  pomislio da je tako nešto moguće.
H ard i V ik klim nu glavom.
— Da, tam o su — po tvrd i Vik. — Postoji jedan  uzan, đa­

volski o,pasan prolaz.
— O tišli su da upucaju  momke u plavim  uniform am a?
V ik odm ahnu glavom.
— Ne! — odvrati on. — Samo ako se budu branili. Radiée 

kao kopači u  našim  rudnicim a. Taj p lan  sam ja  smislio, amigo.
K akva je  to  samo đavolska zamisao. Uhapšene vojnik® ko­

ris titi kao rad n u  snagu  u  rudnicim a? P a to je strašno.
— I, sada je  Apač Džim poslao S te jta  um esto tebe da

sred i lju d e  u  plavim  uniform am a, zar ne? — upita  Sejn. — U 
stvari, to  i n ije  loša ide ja  da se p roveri lažni pukovnik. Izda- 
će se naređen je  1 m omci u  p lavim  uniform am a će odložiti oruž­
je. Neće b iti pucanja i m rtv ih  ljudi.

H ard i V ik se nekako neprija tno  osmehnu.
— Da, tako je  —  po tv rd i on. — Da su ti momci o.setili

š ta  ih čeka, onda bi oni svi bili poubijani. P rogu tala  bi ih
p rovalija , i niko ih  n ikad  više ne  bi pronašao

Sej.nJe_gledao u  njegovo okru tno  lice.
— A  šta  će b iti sa guvernerom  i njegovom  kćerkom ? — 

u p ita  on posle izvesnog vrem ena.
H ardi Vik p ro tr lja  rukom  čelo.
— M islim da će devojka m orati da legne u k revet Apača 

Džima. A guvernera  će jednostavno ubiti. B ar tako sam  mu 
ja  savetovao — reče on zam išljeno.

Lokom otiva se-oglasi,
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Vik mahnu rukom Sejnu.
— Dođi! — reče on — Idemo dalje.
— Da te p itam  još samo nešto — prom rm lja Sejn kada 

su se popeli na platform u vagona. — Znaš li zašto je g u v ern er 
Sim pson krenuo ovamo u ovu đavolsku opasnu av an tu ru  za­
jedno sa svojom kćerkom ? Zašto je poveo sa sobom?

H ardi Vik se okrete  nazad.
— Ne znam  ~  odvrati on. — Do đavola, stvarno ne znam.

— jedino objašnjenje koje m i pada na pam et je to da je gu­
v ern er mislio da ee to biti neko p rija tno  putovanje za njega 
i  njegovu kćerku.

Vik je  otvorio v ra ta  i uskoro nestao u salon-vagonu.
Sejn ga otprati pogledom. Lice visokog čoveka odavalo je 

đa je zabrinut.
M ožda je stvarno tako kako je rekao Vik! Ali, to ipak nije  

bio p rav i odgovor P re  svega, zašto je guverner Simpson toli* 
ko želeo da p u tu je  sa vojnicim a u  Vudstoks?

XXVII

R oper je  celo vrem e pokušavao da drži korak  s nared­
nikom. Ipak, jednog tren u tk a  je posustao i klekao na pragove 
šina. D ahtao je kao progonjena zver.

V ilbrou nije  odmah prim etio da njegov drug ne može da 
trč i dalje. Tek kasnije se okrenuo i vratio  se natrag.

— Hej, šta  ti je  Džemi? — up ita  on.
-— Do đavola! Više ne mogu.
N arednik  oslušnu. Sve je  bilo tiho Iscerio se zadovoljno.
— Dobro, odm ori se malo — reče on. — M islim da smo 

im  um akli. Ti n itkovi su odustali od gonjenja, b ar ja  ne mogu 
nikog da  čujem.

Tako je i bilo.
Končo i nekoliko kom ančerosa po trčali su za beguncim a. 

A li su posle izvesnog vrem ena odustali.
— O stavite  ih! — viknu Končo i opsova gadno. — Dvo­

jica  više ili m anje, to  nije važEo.,
V ratili su se nazad do m esta gde su  logorovali vojnici.
Peri S te jt je  upro  p rst u  ran jen ike  i doviknuo.
— Ovi će nam  biti samo teret. Ostavićemo ih jednostavno 

tu  gde su.
— P o u b ija jte  ih! — zareza Končo.
— P rok le ti bili! — reče jedan  vojnik.
Končo se isceri.
— H ajde, š ta  čekate, pucajte! ■— nared i on kom ančero­

sima.
— Stoj! — viknu  P eri S tejt. — Ovde ja  kom andujem . 

Sklonite oružje. Ostavićemo ih ovde.
Iz n jega kao da je progovorio b ivši narednik  i u  n jem u 

nešto kao da se pobunilo pro tiv  masovnog ubistva bespomoć­
n ih  ljudi. I  on sam je č itavih  če trnaest godina nosio na  sebi 
tu  p rok le tu  uniform u i često je  bio u  teškom  položaju u  kak­
vom  su  se sada našli ovi vojnici.



Končo se okrete nazad i odm eri S te jta  m račnim  pogle­
dom.

— Z ar ćeš tako jednostavno da ih ostaviš da crknu  ovde, 
am igo? — upita on Ijutito .

— Oni nam  ne mogu ničem u koristiti, ali ni naškoditi — 
h u knu  P eri S tejt. — Ovce ja  naređujem  i ja  sam  jedini odgo­
v o ran  za sve Apaču Džimu. Ionako se dogodilo mnogo toga 
što će nam  kasn ije  na tovariti mnoge nevolje na vrat.

Kom ančerosi su m račna pogleda zurili u novog čoveka 
koga nisu znali. A, zatim su se okrenuli p rem a m estu gde je 
sta jao  Končo. S ta on kaže, oni će uraditi.

Končo je  grizao usnu. Bio je neodlučan. Setio se reči glav­
nog gazde. Apač Džiin je kazao da ovde naređuje  jedino P eri 
S tejt. Bila je  to velika zagonetka i za njega i za H ard ija  Vika. 
Izgleda da je bolje da se ne suprotstave S tejtu .

— Dobro — reče Končo. — Ti ovde izdaješ naređenja. 
N adam  se da će se glavnom  gazdi dopasti ono što ti naređuješ.

Malo kasnije krenuli su prem a porušenom  mostu.
Uskoro je i mesec promolio svoju žu tu  glavu i kom anče­

rosi su počeli da vezuju užad kako bi učvrstili prelaz preko 
provalije.

xxvni
Culo se neko potm ulo kloparanje.
K aplar Roper se u m eđuvrem enu oporavio, I on je čuo 

neobične zvuke koji kac da su bili sve glasniji.
— Možda ćeš pom .sliti da sam lud — prošaputa Vilbrou.

—  ali meni se čini kao da između šina korača neki konj.
— Im aš li ti još svoj top? — up ita  Roper i izvuče svoj 

arm ijsk i revolver ispod jakne koji je bio sakrio dok su bacali 
puške na gomilu. Iscerio se zadovoljno.

N arednik  se osmehnu.
— P a šta ti stvarno m isliš o meni, Džemi? — huknu  on. 

Izvadio je i on revolver ispod vojničke bluze.
Da, to je  morao biti konj!
Topot kopita bio je sve glasniji.
V ilbrou m ahnu Roperu.
Sagnuli su se u senci jedne stene pored koloseka.
Jah ač  se uskoro pojavio. Ličio je ha neku u tvaru .
Konj je izgleda bio iscrpljen. Jedva je  spuštao nogu pred 

nogu i često posrtao.
Roperov revolver škljocnu.
Vilbrou stavi svoia ruku  na cev kaplarovog revolvera.
— Ne p u c a j! — šapnu narednik. — Pustićem o ga da priđe 

bliže < oborićemo gd iz sedla.
Malo kasnije jahač se našao na istoj visini gde su čučali 

V ilbrou i Roper.
V ilbrou je dao znak.
Skočili su kao panteri na jahača.
Poručnik  Vudson se pospano klatio u sedlu. Tek kada su 

ga snažne ruke svukle iz sedla on se sasvim  probudio.
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Njegova ruka  je  poletela prem a m estu  gde se nalazi re­
volver. Aii, bilo je već kasno. Ležao je na leđima, a neki sna­
žan m om ak je seo na njegove grudi.

M eđutim , ubrzo se sve izmenilo.
Vilbrou je prepoznao uniform u Stisak njegovih ru k u  koje 

su Efc našle na Vudsonovom grlu  odjednom  je popustio.
— N eka sam proklet ako ovo nije  naš poručnik! — viknu  

narednik  iznenađeno.
Vudson je ustao i počeo da tr lja  rukom  svoj vrat.
— Hej, naredniče, odakle vi ovde? — up ita  on zbunjeno. 

Zatim  je ugledao i Ropera. — Izgleda da ste pobegli iz jedi­
nice.

Poručnik  nije  mogao da se seti nijednog drugog razloga 
zašto se našao oči u oči sa ovim snažnim  momcima ovde usred 
noći i što su mu podoficiri p rired ili ovakav doček.

Vilbrou ga je zbunjeno gledao, a zatim  je počeo da se 
sm eje.

— Z ar vi m islite da sm.o nas dvojica dezertirali, poručniče?
— upita  on, — Nešto tako slično kao vi i kapetan  Korber?

— Zaboga! — .viknu Vudson. — Z ar tako i pukovnik  
fnisli?

— Pukovnik  će o tome obavestiti generala H a^stona — 
reče kap lar Roper i isceri se. — Ratni sud, degrad iran je  ili 
s tre ljan je , poručniče. Na svu sreću B er nije mcgao da pošalje 
obaveštenje u tv rđavu , ser, zato što su telegrafske žice bile 
presečene.

Poručnik  Vudson opsova. Pukovniku Ridu tako nešto ni­
kada ne bi palo na pam et. Ali, pukovnik Rid je ležao bolestan, 
u krevetu  u tvrđavi! A zato A lbert kom anduje njegovom je­
dinicom.

— Izvinjavam  se. ali vi m i ličite na Don K ihota, poručnič-e
— reče Vilbrou. — Z ar hoćete sam i da raščistite stvari u Vud­
stoksu?

Vudson m račno pogleda narednika.
— K apetan  K order je  m rtav  čovek, naredniče — obavesti ga 

on. — A i ja  sam za dlaku izbegao sm rt. Kada je voz stao u  
Penson K riku  komančerosi su već davno bili okupirali grad . . .

P o trajalo  je  dosta dok se nisu objasnili i ispričali šta se 
do,godilo.

— A ja sam  ju rio  kao lud za vozom, koga, u stvari, više i 
nema! — huknu poručnik.

— Ako sam vas dobro razumeo, poručniče, mi možemo 
očekivati da naiđemo na komančerose koji vas gone iz Penson 
K rika — razm išljao je  narednik . — I to, m osda iako brzo.

Vudson sleže ram enim a.
— Moguće, ali ja  sum njam  u to, naredniče. Mislim da im 

ja  nisam  tako važna ličnost. Oni su  sigurno krenuli gore pre­
ma prelazu.

— K ažete da ste telegrafski obavestill generala H austona
0 tome Sta se dogC'dilo? — up ita  narednik.

— Jesam , ali odatle nam  ne može stići pomoć. B ar tako 
ja  mislim. Iz prostog razloga što niko neće uzeti ozbiljno m oju
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poruku. Verovatno će pomisliti da smo Korber i ja opet na­
pravili neku glupost i želimo nekako da se opravdamo.

Pogledali su se.
— A šta sada, poručniče? — up ita  narednik  tiho.
— Kako sada stoje stvari mi moramo nazad u Penson 

Krik i obavestićenio generala o svemu — odvrati Vudson. — 
Nadam se da je sada telegrafska stanica u redu. Jer, kada sam 
ja krenuo aparat je bio polomljen.

Roper odm ahnu glavom.
“  Im a tu  još nešto — opomenu ih on. — A šta onda ako 

kom ančerosi nisu krenuli ovamo gore prem a M aunt-P ik-Pasu, 
ser?

— Mislite na to, ako ti banditi još uvek gospodare Penson 
Krikom? — promrmlja Vudson — Onda nam se zaista loše 
piše i teško je naći neko dobro rešenje.

— Ipak, iz ove kože se ne može i m oram o nešto preduzeti
— zaključi narednik  Vilbrou. — Neki izlaz će se naći.

Nešto kasnije sva tro jica  su pešice krenu la  na daleki put 
p rem a Penson K riku. Poručnik  je vodio konja za uzdu. Živo­
tin ja  je bila još više iscrp ljena od poručnika i teško se kretala .

— Čini mi se da je  lako biti konj u vojsci S jedinjenih  
D ržava, poručniče — reče V ilbrou i isceri se. — Sva sreća što 
nas još niste na te ra li da mi njega nosimo do Penson K rika.

XXIX

Lokom otiva je  dah ta la  prem a M aunt-Pik-Pasu.
Salon-vagon je zaškripao, a onda stao.
Pro laz je bio uzan i sa obe strane nalazile su se stene.
Š ejn  je  izišao napolje. Ugledao je  gomile žice kojom  su 

kom ančerosi u svako dcba mogli da zatvore prolaz. Apač Džim 
je  izgleda mislio na  sve. B orba za M aunt-P ik-Pas bi sigurno 
bila teška i odnela bi m noge ljudske živote.

K ada je Šejn primeti«j još i „gatling” autom atsko oružje 
koje nem ilosrdno b lju je  vatru , onda m u je bilo jasno da je  taj 
đavolski Apač Džim bio sprem an da dosta lako b ran i prilaz 
V udstoksu. Još nešto je zaključio. Mnogi su potcenili kom an­
čerose. Ne samo g u v ern er Simpson i general Hauston, već i 
oni tamo u V aiingtonu. P a  čak i Sedm a brigada, koja ga je  
ovamo poslala!

MeđutiLm, kada .je već jednom  prešao preko visokog p rela- 
za koji vodi u V udstoks više nije bilo povra tka  nazad. Ako ništa 
drugo, b ar će pokušati da pomogne ljud im a u Vudstoksu kojih  
je  bilo oko šest hiljada.

Da traži pomoć, ali odakle? Je r. m nogi n isu  znali kako 
cvde s tvari stoje.

G eneral H auston n ije  imao dovoljno vojnika.
P reživeli vojnici jedinice koja je poslata ovamo da sred i 

s tv a ri u V udstoksu i da očisti ovaj k ra j od kom ančerosa biće 
poslati u rudnike i verovatno se ti momci više n ikad  neće v ra ­
titi živi. B ar tako m u je rekao H ardi Vik.

— Tam o se nalazi vaša kočija, ser — čuo je  š e jn  glas.
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, Okrenuo se i  ugledao Apača Džima koji je pokazao rukom  
prem a jednim  kolim a koja su ličila na kočiju

„VELS FARGO” — pročitao je Šejn. Verovatno su koman-^ 
čerosl negde mnogo ran ije  oteli ta kola.

G uverner je stajao napolju  kao stra.šilo na kiši.
— Idemo, oče — opom enu ga Tina. H tela je da u d u  u ko­

čiju. M eđutim, Simpson se n ije  pokrenuo.
Do đavola, pomisli Šejn. Sad će se desiti nešto neobično. 

Stegnuo je zube.
Apač Džim im priđe.
■— Pa kažite joj već jednom, čoveče! — viknu on besno.
Simpson um orno podiže glavu i pogleda vođu komanče­

rosa.
Izgledao je kao čovek koji se pom irio sa sudbinom.
Tina je  najzad shvatila  šta n jen  otac treba da joj kaže. 

N jene oči su se raširile  od straha. G ledala je uplašeno A pača 
Džima kao da pred sobom vidi čeljusti neke ajkule koja čeka 
da devojka uleti u raširena usta.

~  Tako m ora biti — reče Simpson. — Ništa t i  se neće 
dogoditi. Moraš biti pam etna.

D evojka otvori usta. M eđutim, nije rekla ništa. Kao da 
n ije  mogla da izusti nijednu reč.

Ipak, izgleda da se pribrala.
— Ne, ne oče! — uzviknu ona. — To ne može tako!
Onda se dogodilo nešto čudno. G uverner je  potrčao p re­

m a kočijama.
T ina je  pošla za njim. Ali, Apač Džim joj je  preprečio put. 

U hvatio je  za ruku,
— Ne budi luda, devojčiee! — opom enu je Apač Džim. Dao 

je znak H ardiju  Viku koji odm ah priskoči i uhvati devojku za 
d rugu  ruku.

S taja la  je tako i v rišta la  dok su kočije a njenim  ocem po­
lako krenule i ubrzo nestale u daljini.

XXX

Mesec je  sada sijao i njegovi bledi zraci su obasjavali p u t 
kojim  su se kretali.

Poručnik  Vudson stade.
— Ne! — viknu on odjednom. — Mi se m oramo v ra titi 

na trag  da vidimo šta se dogodilo sa ljudim a!
N arednik  V ilbrou i kap lar Roper se zgledaše. S ta li se 

samo odjednom  skuvalo u glavi tog čoveka?
— Vraćamo se nazad! — začudi se narednik. — P a šta  to 

sada treb a  da znači? Čas ovako, ča,s onako. Složili smo sn da  
treba  da obavestim o generala H austona o tome što se dogo­
dilo. Uletećemo pravo u ruke kom ančerosim a,

Vudson je  razm išljao. N aravno, narednik  je bio u  p ravu . 
U tvrđavi se m ora saznati šta se dogodilo. M eđutim, poručnik  
Vudson je bio jedan  od onih oficira koji nije mog'ao da doz­

4Š



voli da njegovi vojnici stradaju . Ako treba da se gine, onda će 
on biti jedan od prvih.

— Zar niste rekli da ie pukovnik A lbert naredio da se 
oružje odloži i stavi na gomilu? — upita on Ijutito.

Dva podoficira nemc klim nuše glavom.
Poručnik pro trlja  rukom  čelo.
— Piekli ste i to da ima dosta teško ran jen ih  ljudi, zar ne? 

A ja se pitam, šta će s njim a biti. Da li su ih kom ančerosi 
upucali ili ti momci čekaju da izdahnu kao ptice polom ljenih 
krila!

Roper pogleda narednika.
— Ja  se bojim  da su ih komančerosi likv id irali po k ra t­

kom  postupku — reče on i nam ršti se. — M etak u čelo i go­
tovo.

Vudson odm ahnu glavom.
— Ne veruiem  — reče on. — P a to pukovnik svakako nije 

dozvolio Ako nisu h teii da ponesu povređene, onda su ih ti 
band iti jednostavno ostavili na ledini. Nema drugog izlaza, mi 
im  m oramo pomoći, momci!

— U pravu  le — prom rm lja narednik  i pogleda Ropera,
— Ako ih ti lupeži nisu poubijali, onda smo mi jedini koji još 
možemo da im pomognemo.

Bila je noć kad su stigli do m esta gde se nalazio logor. 
N eka tam na senka izronila je iz m raka.

Telegrafista ' Ber! On se br:nuo o .povređen im  vojnicima. 
Zbunjeno se trgao kad je ugledao poručnika. Kao da nije ve­
rovao svojim  očima da je tako nešto moguće.

Vudson odmahnu rukom.
— Kako je ovde? ~  upita on Bera.
Telegrafista ga je obavestio o tome kako se osećaju povre­

đeni vojnici. — Da nije bilo pukovnika ti kučkini sinovi bi 
poubijali sve povređene momke — dodao je Ber na k ra ju  svo­
ga izveštaja i uzdahnuo.

Poručnik  je išao od jednog do drugog vojnika. G ledali su 
ga kao da se pojavio čovek koji će ih ponovo v ra titi u život.
U njihovim  očima bilo je straha. Mislili su da će uskoro kre­
n u t. na pu t bez povratka. M eđutim, pukovnik je obećao da im 
se n išta ne može dogoditi. B ar tako je tvrdio  taj m atori jarac.

— Uspelo mi je  da ae izgubim u m raku  i sakrijem  se u jed­
noj tam noj rupi — objasni im Ber. — To su strašni tipovi. S 
n jim a nem a šale. A ko bi se brinuo o ovim ljudim a koji sami 
sebi ne mogu da pomognu?

Poručnik je trijao  čelo. Razmišljao je.
Dakle, kom ančerosi su digli most u vazduh pošto su p re t­

hodno iitkačili vagone. Ber irn je ispričao da su ti banditi 
n ap rav ili novi prelaz preko nrovaliie  pomoću čeličnih užadi. 
B ar tako je on čuo prc nego što se sakrio.

Vudson se uhvatio  za levu stranu  svojih grudi. Srce mu 
je  ubrzano kucalo dok je gledao povređene vojnike.

N ajzad je uspeo da se smiri.
— Koliko ima do tog prokletog mosta, narednice? — up ita

on.
V ilbrou ga obavesti o tome.
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•— Odm ah ćemo proveriti da li je  tačno ono što ste rekli. 
A sada, napred! — reče Vudson odlučno.

Ispred n jih  se pojavio porušeni most. O basjan m esečinom 
ličio je na posrnulog jelena koji nem a snage da ustane.

M eđutim , pomoćni most od čeličnih užadi visio je  iznad 
provalije  i njihao se lagano kao kakva Ijuljaška.

— Ti nitkovi su odavno krenuli gore prem a prelazu — 
reče narednik.

Vudson potvrdno klim nu glavom. I on je došao do tog za­
ključka. Sta da se radi?

Z arobljene vojnike svakako ne mogu osloboditi n jih  tro­
jica. Komančerosi ih verovatno sada te ra ju  preko Big-M aurit- 
-Pasa kao stoku!

V ratili su se nazad do m esta gde se nalazio logor i Vudso­
nu  je bilo jasno đa drugog izlaza nema. Jav iti što pre gene­
ra lu  H austonu o svemu!

— Vi ćete ostati ovde i b rinućete o povređenim  ljudim a, 
naredniče! — reče poručnik. — Ja  ću se v ra titi na trag  u P en ­
son K rik  i dovešću pomoć. P otreban  nam  je voz da ove ljude 
.što pre odvezemo u bolnicu. Ili pak da se tu  nađe neki lekar!

— Dok lekar stigne polovina ovih ljudi će se preseliti na 
onaj svet — m rm ljao je narednik. — A i šta onda ako se ko­
m ančerosi ponovo pojave, ser? Nemamo oružje. Tu su samo 
dva .-svolver^.

— Ništa — odvrati poručnik. — Možda neće doći.
Vinuo se u sedlo svoga konja.
Vilbrou, Roper i Ber se zgledaše.

■ Poručnik  je ubrzo nestao u noćnoj tmini.
— Skoro da je biio bolje da nismo sreli Vudsona — reče 

Roper tiho.
N arednik  je razum eo šta je kap lar hteo da kaže. Jer, da 

se poručnik nije pojavio, n jih  dvojica bi već bili prevalili do­
bar deo pu ta  prem a Penson Kriku. A pre svega osečali bi se 
ipak drukčije nego ovde gde kom ančerosi mogu svakog tre n u t­
ka da počnu da pucaju. Jasno, mogao se v ra titi neko' od onih 
koji se nisu slagali sa naređenjem  pukovnika. U tom slučaju 
ran jen ici bi bili upucani. Oni bi to već i uradili da nije liiio 
pukovnika.

XX X I

Kada je  pukovnik A lbert, onaj pravi A lbert. sa kapeta­
nom M^lerom i njegovim ljudim a stigao u Penson K rik  kom an­
čerosi su već odavno bili napustili grad. Šerif Din je  bio po­
novio na slobodi i podneo je  pukovniku izveštaj. ,

Sm iti, s ta ri telegrafista, uspeo je da popravi apara t. '
K apetan  M iler je poslao nekoliko vojnika na brdo gde se 

nalazila kuća Suzane Perkins, Oni su pronašli grob gde je  
sahran jen  kapetan K orber O tkopali su raku  i leš odneli dole 
do železničke stanice.

— Bilo je dosta m rtv ih  — ispričao je šerif Din, — Poruč­
nik je dinam itom  poslao nekoliko n jih  na onaj svet kad su

'h te ii  da ga ubiju.
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— Poručnik  Vudson, znači! — osm ehnuo se kapetan  Mi­
ler. — On je pomalo nestašan.

— A vi kažete da je poručnik um akao komančerosima?' — 
up ita  pukovnik  šerifa.

— Mislim da jeste — odvrati Din. — Doduše, oni su k re ­
nuli u poteru  za njim , ali su  ubrzo odustali od to£?a. Pokupili 
su  svoje m rtve  d rugare  i krenuli prem a M aunt-P ik-Pasu, ser.

Pukovnik  A lbert pogleda zabrinuto kapetana Milera.
— K ad bismo samo znali šta se desilo sa jedinicom  kojom 

kom anduje moj dvojnik! — reče on Ijutito. — Bojim se da su 
ljud i upali u zam ku iz koje nem a povratka.

A lbert je poslao jedan  dugi telegram . Tražio j e ’ da se 
pošalje drugi voz sa pojačanjem .

Dugo nije  bilo odgovora.
K ada je  najzad apara t počeo da kuca, pukovnik A lbert i 

kapetan  M iler su se trgli.
Sm iti podiže parče papira.
„VOZ TRAZEN — STOP — SAČEKATI D.A.LJA N ARS- 

D JE N JA  — STOP — PO JA ČA N JE TRENUTNO NIJE MOGU­
ĆE — STOP GENERAL HAUSTON.”

A lbert i M iler pogledaše zbunjeno jedan  drugog.
— Prokleto  kratko  i jasno — reče M iler.
Pukovnik  potvrdno klim nu glavom. .
— Nije mi jasno šta  to treba  da čekamo — reče on i nabra  

obrve.
K asnije su sahran ili kapetana K orbera sa svim počastim a 

na grob lju  u Penson K riku.
O deljenje je kam pcvalo blizu železničke stanice.

. L judi su m orali da ostanu zajedno i naređeno im je da 
ne posećuju salune. To im je  teško palo.

Sati su prolazili sporo.
U podne je došla jedna lokom otiva sa dva vagona i dva 

te re tn a  vagona za konje. Nije stiglo nikakvo obaveštenje od 
generala  Haustona.

Jed an  sat Kasnije pojavio se neki usam ljeni jahač.
Njegov konj je  bio tolilso iscrpljen  od dugog jahan ja  tako 

d a  je  izgledalo da će se svakog tren u tk a  srušiti na gvozdene 
šine koloseka. A poručnik Vudson, usam ljeni jahač, jedva se 
držao na  nogam a kada le sjahao iz sedla.

x-riŠ2w je pukovnik« A lbertu  i kapetanu  Mileru.
— Ovo je  poručnik Vudson, pukovniče — objasni M iler.
Pukovnik  je oštrim  pogledom odmerio poručnika. Znači,

to  je  ta j čovek koga zamalo nisu sredili tamo gore u tom pi’o- 
k letom  zm ijskom  gnezdu na brdu! N jih dvojica su se bez doz­
vole  udaljili iz jedinice. Takvim  tipovim a pukovnik A lbert n i­
je  n ikad  praštao. On je tražio disciplinu. A p re  svega od ofi­
cira!

— Odakle dolazite, poručniče? — upita on oštrim  glasom.
Vudson se jedva , držao na nogama. Uspeo je da saopšti

pukovnikii šta se do,godilo.
— Zaboga, pa onda je  cela ta  jedinica izgubljena! — viknu 

Irapetan M iler uplašeno.
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— A šta je bilo sa guvernerom ? — u p ita  pukovnik A lbert.
Vudson sleže rf.mennna.
— Ne znam, ser — odvrati on. — V erovatno su ga ko­

m ančerosi ubili.
— Moramo odmah poslati telegram  generalu  H austonu 

reče Miler.
Skoro istog tren u tk a  čulo se kuckanje u telegrafskom  apa­

ratu . Sm iti je pisao. Pukovnik m u ubrzo ,istrže papir iz ruke.

„GUVERNER SE ZDRAV VRATIO — STOP — PREUZI­
MAM LIČNO KOMANDU — STOP — GENERAL HAUSTON”.

K apetan M iler je čitao preko ram ena pukovnika.
Zviznuo je glasno.
— To je nešto gadno, pukovniče — reče on. — Inače ne 

bi čak general preuzeo komandu,
— U pravu  ste, kapetane — prom rm lja pukovnik. — Tu 

se nešto jako gađ:io zakuvalo.
Tog tren u tk a  A lbert je čuo glas poručnika Vudsona.
— Ser, ja  ću vozom prevesti povređene vojnike.
Uputio se prem a lokomotivi.
Pukovnik  A lbert niie odmah shvatio o čemu se radi.
Vudson se već nalazio na lokom otivi i izdavao naređenja.
— Poručnice! — doviknu pukovnik A lbert i potrča preina 

lokomotivi.
Točkovi su već bili počeli da se okreću.
— V ratite  se odmah, Vudsone! — viknu Albert.
M eđutim, voz je nastavio da se kreće sve brže i brže.
Pukovnik  A lbert i kapetan  M iler ostali su skam enjeni. Kao

da ih  je grom  pogcd:-,
— Taj prokle!;i n itkov Vudson! — huknu pukovnik. — 1'/- 

vešću ga o rec  ra tn i snd!
Kaipetan M iler n'ije bio drug sa Vudsonom, ali ga je cenio 

kao čoveka koji može da preskoči svoju sopstvenu senku, ako 
to bude potrebno.

■— Ako dođe general, a voza nem a — stenjao je  pukovnik
— onda smo obrali bostan.

— Z ar vi želite da naši ljud i tamo gore poum iraju  bez 
lekarske pomoći, ser?  — up ita  M iler tiho.

Zvučalo je  to neliaKO prekorno.
Džek A lbert je to i osetio. On sam je  pomislio da predus- 

me nešto na svoju ruku  kako bi spasio vojnike, bez obzira na 
telegram  generala Sada mu je taj poručnik  Vudson skoro p r i­
rastao  za srce bez obzira što je prekršio arm ijsku disciplinu. 
Svakako da u vojsci m ora b iti i takvih  ljud i koji bez obzira 
na naređenje  znaju  da ocene kako treba  postupati.

XXXII

Vudstoks je bila  dolina sa m nogobrojnim  brdim a, livadam a 
izvorim a vode i za ljude i za stoku. Bio je to pravi m ali ra j, 
m iran  i  bogat svim onim što čoveku treba, ali je  ovaj k ra j bdo 
potpuno odsečen od ostalog sveta.
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Đok je lokom otiva sa salon-vagonom  iu rila  dole niz brdo 
T ina je sedela u jednom  uglu i nije gledala nikoga.

Šejn je razm išljao o tome zašto Apač Džim nije pustio i 
doktora N ortinga da ode sa guvernerom ? M eđutim , verovatno 
je  kom ančerosim a potreban  lekar.

N orting je  držao bocu čvrsto u rukam a. Apač Džim uop- 
ste  nije  obraćao pažnju  na njega. H ardi Vik n ije  znao kakva 
se čorba kuva. Videlo se to po njegovom  nem irnom  pogledu.

Šejn je ćutao. Jednostavno je pustio da stvari teku onako 
kako su i potekle.

Prošla je više od dva sata dok nisu stigli u jedno malo 
naselje  u podnožju planine. Voz je stao.

H ard i Vik ustade polako.
— Z ar ne misliš da bi već jednom  trebalo da me obave- 

stiš šta se ovde radi, Džime? — upita on.
Apač Džim se lukavo osmehnu.
— Ti si oduvek bio pam etan i mogao si da zaključiš šta 

se sprem a i šta se radi, H ardi — odvrati on.
— Ovog puta si lzg:leda bio lukaviji od mene, Džime — 

reče H ardi Vik — Ta; P eri S tejt, na prim er, ko je taj čovek?
— Moj sfctci p riji'¡e lj. Hai-di — isceri se Apač Džim. Z ar 

t i  nisam  pričao o njem u?
Hai-di Vik je ćutao.
— Dobro —r oglasi se Apač Džim posle iOTesnog vrem ena.

— Ovog puta sam  ja  .sve sredio na moj način, H ardi i ti ne 
treb a  zbog toga da se ljutiš.

— Ti si gazda — prom rm lja H ardi.
— Dobro je  što si to shvatio  — Drim.eti Apač Džim. — U 

I>oslednje vrem e ti se ponašaš kao da si ti gazda, ili se to  m e­
n i samo čini.

H ardi Vik je  sam og sebe prinudio  da se osmehne.
— Ne znam kako si došao na tu  misao, Džime! — prc- 

m rm lja  on. — Za m ene si ti oduvek bio glavni gazda.
— Onda je  sve u redu  — odvrati Apač Džim kratko. — I 

sne zaboravi to. amigo! Inače se nećeš dobro provesti.
To je  zvučalo kao p retn ja .
H ardi Vik je ćutao.
— Sada kada je sve krenulo  m ogu ti i reći. H ardi — reče 

[Apać Džim. — Peri S te jt je  godinam a jahao sa m nom. Pam e­
ta n  momak. G odinam a je bio vojnik. Dogurao ie do čina nared- 
nikai. A onda je  dezertirao  Setio sam  se nieffa. On je bio naj- 
inogodr'iii da igra ulogu pukovnika. A naš doktor N arting  je u 
tom e odigrao svoju ulogu. On ie  .stalno bez novca. N ije bilo 
teško da ga nagovorim o da pukovnika Rida zciazi baliterijam a. 
O nda se pojavio S te it kao pukovnik  A lbert i preuzeo kom andu 
um esto iRida. Pa, ,šta kažeš?

— Dobro sm išljeno — odvrati Vik.
On ie shvatio  da će ta j  prokleti Peri S te it odsad igrati 

fila%’nu  ulogu, a ne on. Bilo m u ie jako dobro poznato kako brzo 
nestaje  neko koga .A.pač Džim sm eni ,sa vi,iokog položaia. Tome 
je  zagarantovano da će jako b r7o biti n ap jn jo n  olovom do guše.

•— Tako je! — viknu  Aoač Džim.
— A šta će b iti sa vojnicim a? — up ita  Sejn.
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Apač Džim se okrenuo prema njemu kao da ga prvi put
vidi.

— Ah, da! — promrml.1a vođa kom ančerosa. — l'o je tvoj 
p rija te lj Šejn, H ardi. Još uvek nisam  siguran u njega.

— Džeri B lejk ga je  prepoznao — odvrati Vik Iju tito . — A
ja  sam siguran da sam  video lično poternice za njim.

— A šta  nam eravaš da uradiš sa malom? — up ita  Vik i
pokaza rukom  prem a Tini. — Mislim da je  ¿uviše v itka za tvoj 
ukus, zar ne?

— Moj ukus je  m oja stvar! — viknu  Apač Džim — Ali, 
kad već pitaš, nisam zainteresovan za nju- O na će se. udati za 
E rnesta  B areta.

— E rnest B aret! — čudio se H ardi Vik,
— Da. E rnest B aret — potvrdi Apač Džim. — Tako je  do­

govoreno sa guvernerom , amigo.

XXXIII

K ad je  odjeknuo prodoran pisak lokomotive, k ap la r Roper 
je  skočio.

— N eka m e đavo nosi ako ono nije naš poručnik. Džone!
— v iknu  on.

Uskoro je stigao voz.
Vudson je  m ahao s prozora. Sm eškao se, U stvari, bojao se 

da neće zateći ljude ovde pošto je  postojala m ogućnost da ko­
m ančerosi još jednom  dođu ovamo i da upucaju vojnike.

K ada je  poručnik  skočio sa lokom otive V ilbrou i Roper su  
m u potrčali u susret.

— Da li je  sve u redu, naredniče? — up ita  poručnik.
— Niko nije um ro. ser — odvrati V ilbrou, — V erovatno ste  

na to m islili. A i kom ančerosi . . .
Vudson je  sada slušao sam o sa pola uha. P rišao je  povre- 

đenini ljudim a.
— Momci, sada ćete biti p reneti u  voz — reče on. — Po­

sle nekoliko časova stići ćemo u  Penson K rik i pružiće vam se 
pomoć. Ne znam  da li je  lekar u tom  m estu  neki veliki s tru č ­
njak . a li u svakom  slučaju  biće bolje nego da ostanete ovde.

Povređene vojnike preneli su  u voz. Svi su  odahnuli kada 
je  lokom otiva k renula .

— Sta će preduzeti general, ser? — upita narednik.
Vudson sleže ram enim a.
— Loše se piše. bar tako se ja  bojim  — odvrati on. — Po­

slao je  voz i nared io  da se sačekaju  dalja  naređenja. Uostalom, 
u Penson K riku  se pojavio neki novi pukovnik sa M ilerovim 
odeljenjem . Ne znam  ni kako se zove ta j pukovnik. .Ta sam  kre­
nuo ovamo da va« prevezem  uprkos njegovom naređen.j'U da 
niko ne sm e da preduzim a ništa dok se ne dobiju dalja  upu t- 
stva. Biće, bogami, jako nezgodno kad se budemo v ra tili!

— H vala vam , poručnice — reče naredn ik  tiho. — Kad bi 
samo bilo vi.še takv ih  oficira kao što ste  vi!

Kada su posle dosta vrem ena stigli u Penson K rik. poruč­
nik Vudson se sprem io da na njega bude M uta paljba iz svih 
m ogućih o ružja  kojim a se može prigovoriti nekom  koji n iie
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poslušao naređenje pretpostavljenog starešine. Tu je  u sta ­
nici već bio stigao čak i general H auston lično.

Vudson je  bio sp rem an  da se brani. Ipak. ni sam  nije ve­
rovao da će u  tom e uspeti.

Voz s tad e  i Vudson iskoči napolje. Stao je  ispred  generala  i 
raportirao .

G eneral H auston je  bez reči poslušao. Pored njega su sta ja li 
nepoznati pukovnik i k apetan  Miler.

Vudson je očekivao sto tinu  gromova, je r se pukovnik  
m rštio , a k apetan  M iler je  vrteo  glavom.

— Dobro ste uradili — reče general H auston. — K apetan  
Miler će se pobrinuti o tom e da se dovede lekar iz Penson K rika.

Bilo je  to sve.
U jednom  od saluna u g radu  nalazila se velika sala za koc­

kanje . Tamo su  prebacili vojnike. D oktor Feling im  je  ukazao 
pomoć. Većina je  im ala prelom  kostiju.

Jedan  sa t kasnije general H auston je  pozvao svoje oficira 
i  razgovarao dugo s njim a u jednoj sobi saluna.

— Da vam  odm ah kažem  — počeo je  general — ia  sam  
razgovarao  sa guvernerom  ■ pre nego što sam došao ovamo u 
Penson K rik. G uverner Sim pson zahteva da odustanem o oJ 
bilo kakvih  akcija pro tiv  kom ančerosa. je r on; su  zad ria li kod 
n jih  njegovu k:ćerku i guverner se boji da joj se može nešto 
desiti.

— To je  ipak  . . .  — prom rm lja  pukovnik.
Vudson je odm ah shvatio  da je to prav i pukovnik A lbert, 

a ne onaj kom ančero koji je  kom andovao jedinicom.
G eneral podiže ru k u  i pukovnik  prestade da govori.
— A tu  je  još nešto — reče on. — Iz V ašingtona je  stiglo 

uputstvo  da zasad ne preduzim am o ništa,
— Pa iza toga stoji guverner Sim pson — viiknu pukovnik 

A lbert Ijutito .,
G eneral k lim nu glavom.
— Nem a sum nje da je  Simpson upctrebio  i ve svoje političke 

veze — kazao je  on. A ja  ga i razum em , radi se o njegovom 
detetu . Boji se da će band iti učiniti nešto njegovoj kćerki.

— A šta  je  sa glavnom  kom andom  arm ije? — upita pu­
kovnik  Iju tito . — Zar civili da nam  naređu ju  šta  ćemo da ra ­
dimo ?

— Posle gubitka ove jedinice ja  više nem am  dovoljno vo j­
n ika na ra sp o lag an ju — odvrati general. — A na pojač.anje ne m o­
žemo da računam o, pukovniče.

— A naši ljud i?  — up ita  kapetan  M iler. — Im a ih  dosta 
ko ji su  razoružam . Odveli su ih  kom ančerosi.

G eneralu  je  bilo potrebno dosta vrem ena da se sm iri. N je­
govi prsti su dobovali po stolu.

— M islim da sam bio jasan, džentlm eni — reče on. — V ra­
ćamo se n a trag  u  tv rđavu .

— Samo još jedna s tv a r — javi se ooručnik Vudson. — 
K akav je  bio razlog da se .guverner Simp.son pridruži našoj 
ekspediciji. A još je čudnije što je  sa sobom roveo svoju m ladu 
kćerku, ser!

G eneral um alo niie opsovao. Baš ie  on to pitao Simpsona. 
I. odgovor je  bio neodređen. O kruglo na na ćoše!
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— G uverner je  bio siguran da ćemo mi vrlo brzo srediti
kom ančerose — odvrati general H auston. G uverner Sim pson 
je  hteo lično da se uveri da se u Vudstofc; v ratio  red i m ir. I 
ja  m islim  da on ima onamo dobre p riia te lje . koji su  ran ije  
bili jedna  od na jug ledn ijih  porodica. Oni su i bilj ti ko ji su 
poslali poziv za pomoć.

U putio se prem a v ratim a i uskoro nestao napolju.
O ficiri se zgledaše.
— N everovatno! — reče poručnik Vudson i pogleda kape­

ta n a  M ilera. — I da m i je  život visio o koncu ja bih pokušao 
da spasem  svoje ljude. Bez obzira kakva ine kazna čeka kas­
nije  zato što nisam  čekao naređenje. Bilo mi je svejedno šta 
m isli guverner Simpson, a i ti džentlm eni u ašingtonu . . .

XXXIV

K uća B aretovih  bila  je velika. R anije ie to  bio samo jedan  
ranč. a kasnije  je  izgrađeno još mnogo pomoćnih zgrada. Po­
gotovu kada su  B aretovi počeli da učestvuju u poslovima oko 
rudnika.

M eđutim , sada je  sve to  izgledalo loše. Zapušteno, to  je  
b ila  p rava  reč, pomisli Šejn dok 'je jahao  iza kočije sa H ar- 
dijem  Vikom. U kočiji su  sedeli Tina, Sim pson i Apač Džim.

O tkako su  izišli iz voza Hardi Vik je bio tih  i stalno jg 
uzdisao. Videlo se po njem u da se u srcu  tog čoveka našto kuvalo: 
Sejn je  ćutao. Bolje da H ardi sam  odluči šta će u rad iti pošto je  
očigledno da V ik više n ije  savetn ik  Apača Džima i da ga to  i 
te  kako . boli.

T ina Sim pson je  čula šta je  Apač Džim rekao o njenoj že­
nidbi sa Ernestom  Baretom .

Ona je dosad delovala kao da se skam enila i ličila je  na 
puža koji se zavukao u svoju kućicu.

Šejn je  želeo da razgovara s njom  i ,?azna kako je ugovo­
ren a  ta  svadba, ali n ije  bilo prilike, je r  Apač Džim nijedno.g 
tre n u tk a  n ije  ispuštao  devojku iz vida. A Hardi Vik je  bio su­
više zauzet svojim  m islim a.

Apač Džim siđe iz kočije i upu ti se nrem a kući
—■ š ta  je  to, nem a nikog — izusti Šejn.
Vik se isceri.
— Svi su ovde već odavno nestali — reče,on, — Oni to  ne 

znaju  i zato su krenuli u kuću. Apač Džim i njesiO'’,i p ra tn ja .
— Kako to  m isliš nestali? — upita Šejn.
Vik se isceri,
— Progutalo  ih  je  vrem e!
— A kakva je to čudna ženidba? — huknu Sejn.
Vik nam ignu na desno oko.
— To je neka p rljava  ig ra — reče on. — U njoj učestvu ju  i 

Džim i guverner zajedno. Više o +ome ne mogu ds 'i  kažem.
— To sa vojnicim a je bila jako v e lik i sv in jarija , i greška 

'— prom rm lja Šejn. —- Mislim da general H auston neće tek t-a- 
ko preći preko toga.

Vik sleže ram enim a. Uostalom, Apač Džim m u ie rekao da 
je  on sam smislio tu  akciju  i  da tu  ne dozvoljava nikom  da m u 
se m eša svojim  savetim a.
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V iku je sada bilo  jasno đa je  Apač Džim već odavno im ao 
neke svoje planove. V erovatno je  nam eravao da i H ardija  Vika 
likv id ira.

H ardi Vik je to oseiio. Pomislio je da uhvati masjlu odavde 
iz  Vudstoksa, je r ovde se kuva nešto đavolski opasno. Ipak. 
pom islio je  da n« treba  da žuri. Tu je gux'erner. a tu  je i n je ­
gova k ferka! Osim toga, Apač Džim nije bio glup čovek. IVEožda 
je  u svojim  rukam a već im ao adu te  kojim a će dokrajčiti svoje 
p ro tiv n ik e !

Apač Džim izađe iz kuće s nekim  sedokosim čovekom.
— Onaj stari je  H ard  B aret, vođa k lana — reče Vik tiho.

— A E rnest je  najm lađi izdanak  te loze. Im a još tri sina.
Apač Džim je pokazao rukom  starom  Čoveku da m u daje 

prednost.
— Tina, dete! — doviknu on. — Ah. kako se r a d u je m .. .
D evojka ga je gledala kao da je on neki s tranac  koga ni­

kad  nije  videla.
— Zlar se ne seća.š tvoga u jaka, devojčiee? — up ita  s tari 

čovek i spusti ruke. Bio je razočaran, — Onda si bila dete!
T ina je  po.gledala kuću. Kao da joj je bila poznata.
— Š te ta  što E rnest n ije  tu  — prom rm lja starac. — On bi 

bio van sebe od sreće.
— Hajde, silazi već jednom  iz kočija! — naredi Apač 

Džim. — Ili želiš da ti u tom e pomognem?
D evojka bojažljivo siđe.
H ard  B aret p rihvati n jenu  ruku . Odm ah posle toga oni su 

sa Apačem Džimom nestali u kući.
— To je  sm ešno — reče Šejn. Dosad navesti izgleda niie 

znala da će se uskoro udati.

XXXV

Od dana kada je  Apač Džim isporučio T inu B aretovim a 
!kao neki paket, bilo je već prošlo više od tri nedelje. Dovoljno 
v rem ena đa Sejn vidi šta se ovde u  Vadstoksi! dešava. Sada je 
stup io  u  redove kom ančerosa i m ogao je slobodno da se kreće 
unaokolo.

A pač Džim i glavni deo njegovih b a n d i's  stanovali su u 
jednom  naselju  koje se zvalo Glori Taun.

Bio je  to skoro m ali g rad sa salunim a. kockarnicam a i ku­
ćam a u  kojim a su se nalazile devojke koje su  bile sprem ne 
d a  u  svako vrem e prave društvo gostim a.

S e jn u  je  biio jasno da su  m noge od n jih  dovedene ovam ? 
n a  silu.

M eđutim , svuda je  vladao red . K ad se Apač Džim pojavi 
sv i pognu glave.

Oko n jega su  se nalazili opasni tipovi. Bilo ih  je  sedam 
ili osam. Oni su p redstav lja li neku vrs*:u njegovih ts lohran ite lja .

U Glori T aunu je  bilo i žena i dece Čudno ie bilo to da ie 
većina kom ančerosa bila oženjena i da su tu  bile njihove poro­
dice. Uostalom. Š e jn  je  došao do zaključka da je V udstoks 
d ržava  u  državi.

Zarobljeni vojnici su  podeljeni u  razne rudnike gde su p re-
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Jto dana m orali đa rade. a kada bi pao m rak  oni su se vraćail 
u  barake.

Umorni i iscrpljeni išli su  orem a drvenim  zgradam a u ko­
jim a  će provesti noć. Kom ančerosi su  stražarili i nije bilo mo­
guće da neko od njih  uhvati maglu.

flard i Vik je s ta jao  na nekoj vrsti raskrsnice. Trebalo je  da 
odluči kuda da krene! Jer. sada je  Peri S ta n  zauzeo Vikovo 
m esto kao savetn ik  Apača Džima.

Sa s trane  skoro da n ije dospevala n ikakva vest u V udstoks 
a da je  pre toga nisu prim ili Apač Džim j Peri S tejt. Pogotovu 
je  Sejnu  bilo teško da uhvati neku vezu sa Sedmom brigadom . 
On je isto tako bio zarobljen ovde kao i ostali.

O 

 

predstojećoj ženidbi Tine sa najm lađim  Baretom  Šejn
n ije  čuo neke određene vesti. Sve dok Vik jedne večeri uz bocu 
viskija  nije upitao.

~  Znaš li ti. amigo. šta će biti su tra?
Šejn sleže ram enim a.
— U daje se T ina Simpson! — ciknu Vik. — A da ti ka­

žem i to, kmin će biti Apač Džim. a sa s tra n t E rnesta biće Peri 
S tejt. Neka ga đavo nosi! Samo kad bih jednom  već saznao šta 
se ovde dešava? Uostalom, vojsku su isključili iz igre. Bar tako 
je tvrdio Apač Džim.

— Da li je to tebi jasno, H ardi? — upita  Sejn.
V ik odm ahnu glavom.
— Nije. p rija te lju  — reče Sn. — Ali, sasvim  je  sigiirno đa 

se  rad i o nekoj sv in ja riji velikih razm era.

XXXVI

Te noći je  Šejn  odlučio da stavi sve na kocku.
Ponoć je  već davno bila prošla i kuća B aretovih  je delovala 

kao neka usam ljena ptica u  letu. Mesečina.
To je  bilo jako  rizično. Sejn je  bio svestan  toga. a li posled- 

n jih  nedelja  skoro se n išta  nije  dogodilo i on  n ije  želeo da  
ostane tako  sk ršten ih  ruku .

N ajveća teškoća je bilo to  da sazna u  kojoj sobi se nalazi 
T ina. K uća je  bila velika i im ala je  i sp rat. Moglo se  pretpo­
stav iti da se spavaće sobe nalaze na sp ra tu .

Šejn je  ušao kroz otvoren prozor u  jednu  sobu. N ije sa  
čulo ništa. Izgleda da su  svi spavali.

K uća n ije  b ila  osvetljena i sam o je  m esec bacao svoje bleđa 
arake ovam o dole.

Tada je  Š e jn  odjednom  zastao. Cuo je  tih e  korake. Neko i«  
dolazio dole niz uv ijene stepenice.

S e jn  je  stajo  u velikoj sali. N aslonio se n a  kairdn gde ja 
bilo najm račnije. A zatim  je prim etio  osobu keja  je s i 'a r l a  dole.'

U skoro je  poznao. Tina!
AM. skoro istog m om enta Sejn  je  čuo korake. Dolazio je  

neki čovek. Ubrzo je  stigao do devojke.
Razgovarali su tiho nekoliko m inu ta , a zatim  k ren u li p re ­

m a izlaznim  vra tim a.
Uskoro su  po trčali prem a koralu.
Dva konja su već bila osedlana i  oni se  vinuša u  sedla.
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D o t su  polako izlazili iz korala odjednom  se pred n.lima 
stvorio Sejn.

T ina v risnu  uplašeno.
M omak pored nje poteže revolver.
— V rati tu  stvarčicu  u fu tro lu  — reče Sejn. — I ja je im ain 

S znam  mno.!?o bolje da ruku jem  njom. nego ti. Budi siguran  u 
to  i nem oj da pokušavaš da se u to uveriš!

T ina ga je  prepoznala.
— To je  Šejn, Erne.ste — reče ona tiho.
Mladi čovek odmeri Sejna mračnim pogledom.
— Sta vi ovde tražite, mister? — upita on.

' — M eni se čini da ste vi hteli da uhvatite  m aglu, zar ne?
—̂ up ita  Sejn  um esto odgovora.

Gledali su zbunjeno Sejna.
— Nismo hteli da stupim o u brak  — ra č j Tina. — ¡Vfeđutim, 

oni su h teli da se mi na silu  uzmemo. A. izgleda da S<= nas na to 
i p rinud iti ako se ne izgubim o odavde.

— V udstoks je  jedno prokleto opa.sno snezdo h, koga se ne 
može pobeći — reče Sejn i podiže obrve. — A kako ste zami­
slili to da um aknete odavde? Sigurno će va¿ traž iti i uhvatiće 
vas. Biće nevolje, m ladiću.

— To je  naša stvar, m ister — odvrati m ladi čovek od­
lučno.

Istog tren u tk a  Sejn je  osetio h ladnu cev na  svojim  leđima.
— Baci revolver, hom bre! — quo je Sejn ¡Rías iza sebe. — 

Inače ćeš već  sledeć-eg tre n u tk a  biti napun jen  olovom iz sač­
m arice.

Taj n itkov  iza Šejna se. izgleda, nije šalio.
S e jn  otkopča pojas sa revolverim a i podiže ruke  uvis.

XXXVII

K apetan  M iler je podneo ra p o rt generalu.
— Ser, poručnik Vudson. narednik  V ilbrou i kap lar Rop©» 

e¡u nestali! P retražio  sam  ceo Penson K rik  i nigde ih  nema. 
Kao da su  u  zem lju propali.

F renk  H auston p ro trlja  rukom  čelo.
— Znači, vi m islite  da su  oni dezertirali, kapetane?
— D rukčije ge to ne bi moglo nazvati, ser. Meni se čim 

ida je  Vudson juče nešto i govorio o tome.
— N eka ih  đavo nosi! — viknu  general. — Ali. š ta  s«  oial 

naum ili ?
K ap e tan  M iler sleže ram enim a.
— V udson je  reikao da će v ra titi naše ljude iz Vudsto'ksa —  

reče on.
— P a  ta j čovek nije pri .wojoj pam eti — viknu  general 

Iju tito . Ipa'k, nije baš tako  mi.slio. N aredba da n® preduzim!) 
n iš ta  teško m u  je  pala i skoro celu noć n ije  spavao. — S ta li će 
ti  m angupi preduzeti?

— Da li je  potrebno da nared im  da sa krene u  po teru  za 
n jim a, eer? — upita  M iler.

— Ne, kapetane  — odvrati general. — To bi bilo besm isle­
no,. — Oni već im aju  čitavu noć prednosti. A  šta  ie  s vozom?

—■ Tu je, ser. N edostaju  sam o tri konja.



— K akva ludost!
— Takav je  poručnik Vudson, a narednik  i kap lar kao da 

su  m u rođena braća — pokušao je  M iler aa se našali.
— Možda bih i ja  to učinio da sam  na njihovom  m estu

— prom rm lja  general sam om  sebi u b radu  tako da to niko n« 
čuje. — O dobrite im odsustvo sve dok se ne vrate, kapetane. 
Porodične prilike ili nešto slično. M islim da me ra z u m e te ..

Skoro u  isto  vrem e šun ja la  su se tr i  čoveka na suprotnoj 
s tran i ulice gde se nalazila najveća banka. U nutra je  p rethodno 
ušao guverner Simpson.

— I, šta sada. poručniče? — up ita  narednik  V ilbrou tiho.
— Ziaboravi to poručniče — odvrati Vudson Vidiš da smo 

sada civili. Ako nas uhvate  obesiće nas na najbliže drvo.
Posle izvesnog vrem ena iz zgrade je izišao guverner.
— Izgleda da je naš prija te lj im ao nekih  nevolja u banci — 

reče Roper kada je  ugledao nam ršteno lice guvernera.
— Da ga m alo prik ljeS tim o! — predloži Vilbrou.
Vudson odm ahnu rukom .
— Ništa nećemo tim e postići — h u k n u  Vudson. — Onaj 

ko ji se zaglibio u blato neće priznati zašto ie tam o dospeo.
— A šta onda da preduzm em o? — upita Vilbrou.
— D irek tor banke, to je  prav i čovek za nas, momci —< 

šapnu  Vudson. — Ali. ne sada usred bela dana.
Počelo je  već da se sm rkava kad  ie  banka zatvorena.
U blizini n ije  bilo zgrada za stanovan je  znači vlasnik  ban­

ke i službenici će m orati pre ili kasniie  da iziđu.
Vudson i njegovi drugari su strp ljivo  čeka’i.
— Do, đavola! — progunđa naredn ik  Vilbou. — Pa dokle 

ćemo da čekamo tog m atorog jarca! Skoro su svi izišli iz zgra­
de samo njega nem a i . . .

P restao  je da govori.
Tog tren u tk a  ispred  banke se pojavio neki čovek u tam ­

nom odelu. O svrnuo se unaokolo i ušao u n u tra  u zgradu.
— Sta ovo sada treb a  da znači? — začudio se Roper.
— To je  guverner — reče Vudson i isceri se. — Sigurno su 

ga čekali. Je r. p rethodno su  v ra ta  bila zaključana, a sada ie  on 
ušao bez ikakv ih  poteškoća,

— N eka m e đavo nosi ako ja  ne b ih  platio jednu celu 
ru n d u  pića samo da saznam  šta oni sada razgovaraju  — viknu  
Vilbrou.

— Pa onda kren i onamo da čuješ! — predloži Vudson. f
O tvorili su  jedan  prozor koji n ije  bio dobro zatvoren. ^
— K ako bi bilo da m alo olakšam o banku, ser? — šalio 

se V ilbrou. — Uostalom, mi sada više nem am o šta da izgubimo.

XXXVIII

Sejn  je  trep tao  očima.
— Da li je  to naš m om ak? — up ita  on.- ’
— Hoćemo da ubijem o ovog prokletog komančerc®a — 

žao je  čovek koji je  zabio cev puške u Sejnova leđa. — Me­
đutim , to nećemo urad iti ovde pošto bi pucanj probudio celu 
kuću.
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— Stavićem o ga na konja i nestaćem o odavde. Serm ane
— predloži E rnest Baret.-

Sejn  je  osetio kako m u  iz fu tro le  vade i drugi revolver.
— N apred! — naredi Serm an. — Cuo si šta smo se dogo­

vorili. Uzjahaćeš konja i idemo.
Serm an! Pa to je  traper, koji je porodica B aret poslala 

da potraži pomoć od guvernera, pomisli Sejn. O pasan tip . To 
m u je odm ah bilo jasno.

Sejn  se okrete da bi krenuo  prem a m estu gde se nalaze 
konji. Ugledao je  čoveka koji m u je stavio cev puške na 
leđa.

S erm an  je  bio s ta r  čovek. Seda kosa. bore na licu! Me­
đutim . Šejn nikad n ije  potcenjivao lakve ritove. Oni m ogu 
biti opasni kao kobra!

— G rešite, amigo — reče Sejn dok ja prilazio konju. — 
J a  m islim  da m i im am o is tu  nam eru. A to je  da sprečim o ta  
p rok le tu  svadbu.

— N astavi da -koračaš i uzjaši konja, kučkin sine! — viknu  
trap e r. — Inače, m ogu da izgubim strp ljen je .

N aravno da m u nisu verovali. P o g o tov j zboa toga što je  
prethodno opomenuo E rnesta  B areta đa to bekstvo neće uspeti.

Serm an je sačekao da Sejn uzjaše neosedlanog konja. Onda 
Se krenuo  prvi. Uz pu t .se često osvrtao nazad kako bi video 
šta  se iza njega dešava. Bojao se da Šejn ne pokuša trik  i da 
pobesne.

M eđutim , iza Sejna je  jahao  Ernest B aret. U njegovoj ruci 
nalazio se revolver.

T ina je  delovala uplašeno. Za sve vrem e nije izustila  ni­
jed n u  reč.

Ispod jednog d rveta  trap e r je  sjahao. Tam an kada je hteo 
da veže konja iza d rveta  se pojavila neka senka.

— R uke uvis! — začuo se m uški glas. — Ali odm ah, je r  
pucaću!

Š ta  to sada treba da znači!
S erm an  je  bio iznenađen. Kao da ga je  pogad 'o  STom iz 

v ed ra  neba!
Ispustio  je  pušku i podigao ruke  uvis.
— Do đavola, šta  ovo sada tre b a  da ?nači? — y ik n u  Er­

nest. I  on je  odbacio revolver u  stranu .
Iza d rveta  se pojavio H ardi Vik.
— Hej, otkud ti ovde? — up ita  Sejn.
— To isto bih i ja  tebe  mogao da p itam  — viknu  H a rd i’ 

i“  Mislio sam da smo p rija te lji, a  ti .si jedan  običan kui’k in  sin.
— Pa zar mi nism o drugovi? — upita Sejn brzo.
— Ako je  tako onda je  trebalo  da m e obavesfciš o tom e šta  

nam eravaš — huknu H ardi.
— Ne znam  šta sam  ja  to nam eravao?
— Tako bih  t i  rado  razbio n jušku, momče! — prom rm lja  

H ard i Vik.
— H teo sam  da m alo  stanem  na rep  Apaču Džimu — reča 

S e jn  k ratko .
— Na to  sam  i pomislio kad  sam  te video da se šunjaš 

oko kuće. Neko m ora i da ti čuva leđa!
— H vala ti, amigo.
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— A šta  si ti to naum io što bi Apača Džima nasekiraiov
— Učinilo mi Se da je njem u jako stalo do toga da se ova 

dvoje uzmu — odvrati Sejn i pokaza rukcm  prem a Tini i Er« 
nestu . — Ali. zašto on to toliko želi? Da nije iza svega toga 
guverner Simpson?

— I šta ti misliš?
— Sta da mislim, hteo sam  da razgovaram  sa devojkom , a 

u tom  sam naišao na njih  dvoje koji tu  hteli da p jbetinu  odav­
de. Meni se čini da bi se igra tim e ioš viš.-i zam rsila. S ta  ti 
misliš, p rija te lju?

— Tu nema mnogo izbora — odvrati Hardi Vik. — M oramo 
što pre uhvatiti maglu. Uzmi svoje topove koje je taj m om ak 
stavio u svoje futrole. Uzmi i ostalo oružje lim  nitkovinia i ve­
ži ih! — naredi on strogo.

Šejn je  izvršio naređenje.
— Znam  jedno sigurno m esto gde se možemo sak riti, a  da 

nas niko ne pronađe — došapnu Vik Sejnu. — A onda ćemo 
videti šta  dalje . . .

XXXIX

Poručnik Vudson nije slušao ono što narednik  priča. A i da 
je  dobro čuo ne bi to ozbiljno shvatio , pošto bi kasnije bilo ne­
volja napretek.

Vudson se provuče kroz prozor. Sačekao je  da se pored 
njega nađu Vilbou i Roper.

Stajali su u jednoj sporednoj prostoriji, koja je  izgleda 
služila za odlaganje dokum enata. Vudson oprezno otvori v ra ta  
velike prostorije  u kojoj se nalazi kasa. Na drugoj stran i sobe 
nalazilo .se svetio.

— Pažljivo! — šapnu Vudson.
Prišli su  bliže. Čuli su glasove ali nisu mogli đa razum eju 

o- čemu se razgovara.
Vudson polako otvori v ra ta . Ugledao je b a n ia ra  i gu-^er- 

nera Sim psona.
— N adam  se da će se sve srediti, Roberte — čuo .je on glas 

K orta Naša.
— Ta prokleta m enica — progunđa guverner. — K orte, co 

m oraš još jednom  produžiti. Znamo se već toliko dugo d a . . .
— Cuj me. R oberte — reče bankar, — Nemoj se držati na­

šeg dugogodišnjeg p rija te ljs tva  kao pijan olota. To nem a ni­
kakve veze sa poslovima. Niko to ne zna bolje od mene.

■— Ako obelodaniš to o m en’ci onda ću ja  biti un išten  —
reče Simpson. — Ne zaboravi da sam  ja ioš uvek cruverner ove 
države i da m ogu uticati na tvoj bankarski kunto.

— Hoćeš da mi nretiš! — odvrati bankar. — A seti se malo 
ko je tebi pom osao da postaneš guverner?

— Ti svakako nisi — reče Iju tjto  Simpscn.
— Ja  nisam, ali moj no%'ac je.ste — odvrati bankar. — I 

prošlo je već tri godine. N ajkasnije za dvanaest meseci trebalo 
je  da isplatiš m-enicu.

N astala je  k ra tk a  pauza. A zatim  proštenja Simpson.
— Da ti prokleti kom ančerosi nisu okupirali Vudstoks. 1a 

bih odavno nlatio  — reče on.
— Tn H tvrdiš, ali ia ne znam.
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— Dovoljna je  m oja reč.
— Tvoja reč  mi ne može pomoći da isp latim  novac, zar ne 

sh va taš t», R oberte? Sve to  nema veze &a m ojom  dobrom  vo­
ljom . J a  m oram  da isp latim  tdoženi novac. P redstoji velika 
p rodaja  stoke. Meni je  jednostavno po treban  novac koji sa .! 
pozajmio. .

— Dobićeš ga za nekoliko nedelja  — reče Simpson.
— Z ar ćeš n a jp re  nared iti da ga odštam paju? — upita  Naš 

podrugljivo.
— Do đavola! — v ik n u  guverner. — M oja kćerka će se 

ovih dana udati za E rnesta  B areta  i onda ću dobiti ta j prok leti 
novac da isplatim  m enicu.

— Ne! — odvrati bankar. — Koliko je  m eni poznato Ba­
retov i su  jako osirom ašili i nem aju  n išta od im anja. — N ji­
hove rudn ike  je  prisvojio  Apač Džim, a goveda sa  livada te ra ju  
kom ančerosi. I, kakvu  ti ko ris t ta  ženidba može doneti, p itam  ja  
tebe, R oberte? Meni se čini da si ti već na izdisaju. A ja  ću 
pokušati da spasem  za sebe ono što se još spasiti m jže .  Na svu  
sreću  im am  jednu  m u šte riju  ko ja  će vrlo  rado p rim iti tvo ju  
m enicu.

Sim pson je  stenjao.
— Ostani, K orte  — reče on. — To je  ludost, ali ti m e p ri­

m oravaš da o tkrijem  svoje karte .
Naš je  već bio ustao, ali n ije pošao prem a izlazu iz prosto­

rije . N akašljao se i nastavio da govori dalje.
— Dobro, ti svakako to  treb a  da znaš. Ja  sam  se dogovorio 

sa  vođom kom ančerosa.
— Sa Apačom Džimom? — up ita  bankar.
— Da, s njim  — prom rm lja  Sim pson lako tiho da ie V ud­

son jedva čuo njegove reči, — Ja  sam  njem u p repu jiib  Vud­
stoks. A za to će B aretovi dobiti na trag  svoje rudnike. M oja 
kćer će se udati za E rnesta, najm lađeg m om ka .’z Bar^tovog kla­
na, a Apač Džim će na E rnestove g rudi stav iti m aršalsku  zvezdu. 
S ta ri H ard  B aret će postati gradonačelnik V udstoksa. Apač Džim 
m i g aran tu je  da više n ije  potrebno da preko M aunt-P ik-Pasa 
šaljem  vojnike. A B aretovi će ti p la titi m oje dugove.

Naš je  s nevericom  gledao u  Sim psona.
— To je  p rava  istina, K orte. kunem  ti se — reče f-uverner.
K o rt Naš je  polako prilazio jednom  svetlu . Počeo je  lu­

kavo da se smeška.
— Mislim da sam  najzad shvatio tvoj p lan  da se u V ud­

stoksu  pojaviš kao pobednik i oslobodilac, naravno  uz pomoć 
a rm ije  — reče Naš. — Uz to bi izvukao jako mnogo koristi, 
za r ne?

— To je bio predlog A pača Džima, a ne moj — odvrati 
Sim pson. — Taj n itkov  je  svestan  toga da može arm iji da zada 
g rdne m uke. ali da će na k ra ju  ipak biti pobeđen. On sam  bi 
p rv i bio obešen.

— Ti si to sprečio koristeći svoje oolitičke veze i uspeo si 
da se izda naređenje  da vojska ostane po s^^rani 06 iv eg a  — 
reče bankar Džim. Ti si. znači, jedan  običan nitkov!

—  Drži jezik za zube. K orte! — opom enu ga guverner. 
jT'. —- Ja  tebe p itam  kada ću dobiti svoj novaci
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— Uskoro! To ti .ia garan tu jem . I još jednom  te opom injem  
da držiš jezik za zube, inače . . .

— Već sm o &e razum eli — prom rm lja bankar. — Nije b ila  
potrebe da pretiš.

— U redu! — potvrdi Sim pson i ustade.
— Kad se nekom  stavi nož pod grlo, onda on nem a .dru­

gog izbora —r viknu bankar Ijutito.
Istog tren u tk a  odjeknu neka snažna eksplozija koja j-a 

uzdrm ala celu zgradu.

XL

Ugledali su  m alu kolibu koja je  bila sagrađena od drveta.' 
N alazila se u jednoj udolini okružena drvećem .

Počelo je da sviće.
— Budi sigu ran  da ovamo neće niko zalu tati — reče Vik. 

U perio je  p rst u Tinu. — U nutra  u kolibi im ate sve što vam  je  
potrebno. S kuvajte  nam  dobru kafu  i ispecite slan inu  sa  ja ji­
m a za naše gladne stom ake.

Šejn  pogleda un u tra  u kolibu.
Bilo je  dosta prašine, ali tu  je  bilo sve što je  potrebno.' 

Ležaj sa ćebadim a, orm ar sa hranom , a na polici se nalazila i 
jedna  boca viskija.

— Drva su  već stav ljena u šporet. treba  samo još da .1 
potpalite, mis — doviknu H ardi Vik devojci.

T ina uđe u kolibu.
— Šta ćete u rad iti s nam a? — upita  ona Šejna.
N ije više bila tako nadm ena i lju ta  kao ranije.
■— Razgovaraćemo kasnije o tom e — odvrati Sejn  i osmeh­

nu se. :
Izišao je napolje.
— Skini im veze, H ardi — predloži Šejn. — Oni nam  sada 

ne m ogu umaći.
Vik pogleda Sejna. Učinio je  ono što je on zahtevao.
Posle toga H ardi je  otvorio bocu viskija. Serm an i E rnest 

su dobili po jednu  čašu, samo je T ina odbila.
— N ajbolje je da otkrijem o karte  — rede Šejn. — Tako će­

mo najbrže otići odavde.
— Onda ti odm ah počnl — isceri se Vik.
— , Dobro — reče Šejn i pogleda Tinu. Mislim da treba: 

da sprečim o tu  svadbu. Možda devojka m®že da nam  kaže š ta  
n jen  otac tim e želi da postigne.

— Ja  Za tu  ženidbu nisam  znala sve dok m i to n ije  rekao'; 
Ernest.

— Možda je  najbolje da vam  ja  to kažem  — oglasi se E r-i
nest B aret. *

— Samo napred. p rija te lju , kaži — reče Vik.
— Postignut je  sporazum  izm eđu guvernera i Apača Džima 

—r reče E rnest Baret.
— Samo nastavi, m ladi p rija te lju  — .ohrabri ga ViJs. —  1; 

Sejnu i m eni je  jasno đa je to  prokleti kučkin  sin.
Posle svega što je  čuo, Sejnu je bilo jasno da je A pač Džim 

m orao doći do zaključka da ne može vječito biti gosD'-sdar Vud­
stoksa. A  guverneru  je  bio potreban  novac, i  to  hitno. Apa'!'



Džim ie hteo da se povuče u senku i da i d il je  s'ospodari Vud- 
etoksom  i da ga iskorišćava. A u tome je trebalo  da m u po­
m ogne sam  guverner Sim pson i klan Baretovih. kolima će 
Apač Džim zato v ra titi njihove rudn ike i naravno ugled ko.i' 
EU ran ije  uživali. M eđutim , u stvarnosti se ništa ne bi izme­
nilo. pošto bi Apač Džim i dalje držao sva konce u rukam a » 
uzimao novac.

— Đavolski plan — reče Vik.
— Moj otac je sm atrao  da nam je  to poslednja šansa — 

oglasi se Ernest.
— A šta  ste vi nam eravali da urad ite?  — upita Sejn.
Iznenadio se kada je uniesto E rnesta odgovorila Tina.
.— M ister Serm an je  hteo da nas prevede preko planine. 

Sejne. Da um aknem o iz ove proklete zam ke
T raper pogleda Šejna. Klim nuo je glavom.
— J a  tu  imam jednu  ideju  — reče Hardi Vik — Uzećemc 

novac Apača Džima i nestać-emo iza brda. To je  najbolje o i  
svega. Je r, za ovo što se zakuvalo već bi se nekako saznalo, a 
da budem  isk ren  u tom  slučaju bih poželeo da budem  sto dalje 
od Vudsto.ksa.

Vik je, znači, nam eravao da što pre uhvati m aglu iz Vud- 
štoksa, kako bi spasao svoju kožu. Šejn je razm išljao o nečem 
drugom . Ipak, nije hteo da oda svoje nam ere.

— Znam  gde se nalazi novac — isceri se Hardi Vik. — 
D va sa ta  p re  m raka ć’em o krenuti.

K asnije, kada je  Hardi zaspao Šejn je povukao Ernesta i 
tra p e ra  u s tranu . K ada im je rekao šta nam erava da uradi oni 
su  vrteli glavom. Nisu verovali da je tako nešto moguće.

— N išta onda — reče tiho. — Pokušaću sam.
S erm an  se češao po glavi.
— R ačunajte i na m ene. ser — šapnu on.
— Z ar m islite da sam  ja  kukavica, mi.ster? — upita E rnest

i  osm ehnu se. — Idem  i ja. Hoću da spasem  čast B aretovih 
N ikada nismo bili kukavice.

XLI

— Prokleti luđaci! — huknu  poručnik Vudson. O krenuo i« 
cev revolvera  prem a naredniku  i kaplaru.

N jih  dvojica su  podm etnuli dinam it.
Novčanice su letele u vazduh.
K ort Naš i guverner Simpson su stajali na vratim a kance­

la rije . Naš je držao revolver u ruci. G uverner, izgleda, nije bio 
naoružan.

— S k lan ja jte  taj top. poručniče! — viknu narednik  i is­
ceri se. — Ovo je naša šansa. Mi smo svi dezerteri, nem ojte to 
zaboraviti. Nemamo šta  da izgubimo. Zgrabićem o novac i be- 
žimo u Meksiko. Luda ideja, zar ne!

K ap lar Roper n ije  voleo mnogo da priča. On je već bio 
izvadio revolver iz fu tro le  i uperio ga u poručnika Vudsona,

— Ako ne p rista je te , to je varša stvar, poručniče reč^ 
R oper m irno. — Ali. ako nam  budete s tvara li teškoće, ja ću 
'ma  ub iti. B udite s igurn i da će biti tako. Ovde nem a šale.

V udson pritisnu  obarač. K^ugla pogodi Ropera u  ruku .
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— Zar ste poludeli, Vudsone! — viknu  Vilbrou. — Bićeta 
stre ljan i zbog ovoga! R atni sud i gotovi ste!

— Moguće je  da će biti tako, ali ja  ne želim da se kaže 
da sam  učestvovao u p ljačkanju  banke.

— Ne znam ko ste vi — prom rm lja Naš, koji je  bio izišao 
iz banke i gledao Vudsona. — Sta čekate, m ister. U pucajte ta  
nitkove!

— Dovešću šerifa, ser — reče Vudson. — Vi dotle svojim  
revolverom  čuvajte ove m om ke da ne uhvate  m aglu.

Vudson uhvati guvernera Sim psona pod ru k u  i povede ga 
prem a izlazu iz zgrade.

Na suprotnoj stran i ulice sta ja li su  njihovi konji. Sim psoo 
je hteo da krene glavnom  ulicom. M eđutim , osetio je  h ladnu 
cev na svojim  rebrim a.

— Penjite  se na. jednog od ovih konja, ser! — naredi po­
ručnik  Vudson. — Inače povlačim obarač . . .

XLII
— Prokleta varalico! — čuo je Sejn kako viče H ard i Vik.'

— Hteo si da me prevariš? Ko si ti, u stvari, kučkin sine?
S tajao  je na vratim a kolibe sa revolverom  uperenim  u 

Sejna.
— Sada m islim  da si s pravom  nosio m etalnu zvezdu n^ 

svojoj jakni — nastavi on. — A mi smo naseli na tvoje trikove, 
Apač Džim će ti suditi.

— Izba vičemo vojnike iz rudn ika i tu  je  kraj priče —■ 
reče Sejn. — Ali, ti si prisluškivao i sada ti je jasno, zar ne?

— Budalo! — viknu  Vik. — To je trebalo da uradim o nas 
dvojica. Za to bismo dobili po m ilion dolara, najm anje. A zboa 
toga ću te sada ubiti!

Sejn je  nemo gledao cev revolvera koja je  đavolski opasno 
bila uperena u njegovo srce. Bilo m u  je jasno da nem a n ikakvu  
šansu.

Serm an i E rnest su sta ja li podignutih  ruku. Oni nisu imali 
oružje.

Istog tren u tk a  kada je  H ardi Vik hteo da povuče obarači 
čuo je škljocanje neke gvožđurije iza svojih  leđa.

O krenuo se m unjevito  nazad.
M eđutim , već je  bilo kasno. Olovo iz ,,v inčesterke” je  pro-^ 

bilo njegovo ram e. Revolver iz njegove ruke pade na zemlju,'
Pojavila se Tina. Bila je bleđa >cao krpa. BaciH je pušku  

iz ruke  kao da je to neko üsijano gvožđe i pokrila lice rukam a.

XLin
To je  trebalo da bude dan venčanja. T ajanstveni nestanak  

m ladenaca uzbudio je  c-eli Vudstoks.
U početku niko nije verovao da ,se tako nešto dogodilo.' 

T ražili su T inu i E rnesta, ali n išta! Bilo je jasno da su n jih  
dvoje pobesli.

Apač Džim opsova. H ard  B aret i njegovi sinovi su bili 
lju ti kao risovi.

— Ne razum em  — reče stari B are t i pogleda u vođu ko- 
mančerosa. — Kako su mogli tako nešto da smisle?
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Apač Džim |e  poslao svoje ljude  da traže T inu i E rnesta,
Nisu ih  našli.
B aretovi su mogli da kažu Apaču Džm iu da je  i Serm an 

nestao. Ali nisu smeli, je r  Apač Džim nije znao ništa o tome 
da su  oni pre dva m eseca tajno poslali trap e ra  da traži pomoć 
od guvernera.

•—■ Šerm an će je odvesti iz Vudstoksa, oče — reče Baretov 
n a js ta riji sin  Džef. — Ali zašto? E rnest m ora da ¿e opio kad 
je  tako odjednom  pristao na ženidbu. J a  to lednostavno ne mo­
gu da shvatim .

H ard B aret pomisli na ono veće kada je  E rnest odbio da sd 
oženi tako na silu. Nije za to što m u  se T ina ne d o p a ia  već je 
bio lju t zato što ga niko nije  pitao. Jednostavno  m u je  rečeno 
da će se ženiti.

— Ljudi Apača Džima će ih  pronaći i vratiće ih  — pro­
m rm lja  s ta ri Baret. M eđutim , on je  verovao da to neće biti 
lako. je r je  taj Serm an jed an  lukavi lisac.

— Naći ćemo ih i onda će tvoj sin  dobiti takav  šam ar da 
će m orati da se ženi — reče Apač Džim uveče tog istog dana.
— O staje sve onako kako je dogovoreno. Ivasnije je  on odja- 
hao na trag  u Glori T aun zajedno sa Perijem  Stejtom

Apač Džim je stanovao u velikoi kući. Obično bi naredio 
uveče da dođe neka od devojaka i da rnu zasladi život. Ali. 
uvek je zahtevao da to bude druga. N ije voleo da ga om etaiu 
dok se zabavljao.

Za ovu noć je  naredio da m u dovedu Lili, p lavušu raskoš­
nih  oblina.

— Samo napred, srce — viknu  on kada je  neko kucao na 
vrata .

U nutra  je  ušao Šejn ,';a revolverom  u ruci.
— Hej, šta  tražiš ovde, pacove! — viknu  Apač Džim.
— TelDe tražim , Džimi. Podigni ruke  uvis i nemoj ništa 

rizikovati, je r  odm ah ću pucati ako ne budeš shišao ono što U 
ja  naredim .

Apač Džim se nam ršti. Ceo dan  neke nevolje. E rnest Ba­
re t i T ina Simpson, a sada i ovaj visoki čovek!

■—■ Hoćeš li gu tlja j viskija? — up ita  Apač Džim i pokaza 
rukom  prem a boci u kojoj se nalazio pr%^oklasni „burbon”.

Šejn  m u priđe bliže i udari ga. Apač Džim posrnu i pade 
nazad.

Niko nije prim etio tr i jahača koji su  napustili Glori Tai.m u 
m raku . Izm eđu njih  ee nalazio još jedan  konj na kome je  bio 
vezan čovek.

Veliki B aretov ru d n ik  nalazio se na k ra ju  brega. U dve 
barak e  stanovali su radnici, a u trećoj dvadesetak kom anče­
rosa. koji su  čuvali stražu . M eđutim , oni nisu shvatili tako 
ozbiljno svoju službu po.što niko sigurno ne može da pokuš<T 
da beži iz Vudstoksa, koji je bio neka v rs ta  zatvora iz koga se 
n ikako n ije  moglo umaći.

Apač Džim se povratio  iz nesvesti. Gledao je  m račnu u  svog 
konja. Ruke su m u bile vezane.

— N adam  se da vas m oji ljud i neće ub iti! — v iknu  on. —• 
Hoću da vas im am  žive. To će b iti svečanost kakva ee ne 
jysmf!.



S erm an  se približi udari Apača Džima po iistima.
— N em ojte — reče Šejn. — Vezanog čoveka ne treb a  tući.’
— Možda m i je  to bilo poislednje zadcvoljstvo, am igo — 

odvrati Serm an. — Je r ako nas kom ančerosi uhvate . . .
P restao  je  da govori. P rve straže kom ančerosa su već bile 

blizu.

XLIV

Poručnik Vudson stigao je u tv rđ av u  sa guvernerom  Sim p- 
sonom.

G uverneru  su bile vezane ruke  i tako je jahao  celo vrem e.
G eneral je  bio sam  u svojoj sobi kada m u je  jedan  kaplar 

javio.
— Poručnik Vudson i guverner Simpson, .ser!
G eneral je  m račnim  pogledom odmerio Vudsona.
— N aredba izvršena, ser! — reče Vudson i isceri se.
G eneral j e ' tek sada prim etio da je  guverner vezan. Skoro

da nije verovao svojim  očima.
K ada je  poručnik  završio svoj izveStaj general huknu.
— S ta  im ate  vi da kažete na sve to, guvernere?
Sim pson je  ćutao.
— Im am o i svedoka, ser — reče Vudson. — B ankar K ort

Naš.
— A šta  je  sa narednikom  i kaplarom ? — up ita  H auston.
Poručnik  m u ispriča šta  se dogodilo.
Ti p repredeni lisci su se verovatno izvukli iz teške situa­

cije u  kojoj su se našli. S igurno su um akli i nestali negde bez 
txaga. Ili će ih šerif osloboditi.

XLV

— Ko je  tam o? — viknu  stražar.
Sejn  uperi cev oružja u njega.
— N aredi da svi izađu napolje i da odlože oružje, je r  ako 

to  ne u rad ite  upucaću vašeg vođu! — viknu  Sejn.
Sve se dogodilo brzo. Sada su  vojnici već držali svoje pučki* 

u  rukam a.
Ubrzo su  stigli do sledećeg rudnika.
K ada je  svanulo, prem a Glori T aunu je krenulo oko tristo  

ljud i zajedno sa vojnicim a. K om ančerosa nigde više nije bilo.
— Nisam mislio da ćemo uspeti, m ister Šejne — reče Šer- 

m an  i isceri se.
— Isto i ja  m islim , am igo — odvrati Sejn.
Apač Džim kao da n ije  mogao d.a shvati da je njegova 

v ladav ina  V udstoksom  tako brzo prestala.
Peri S te jt i doktor N orting su  nestali u nepoznatom  prav­

cu. Nestalo je  i zlato koje je  pripadalo  Apaču Džimu.
Preko dana je bilo pucnjave sa kom ančerosim a koji su  se 

(kretali u  m anjim  i većim  grupam a prem a M aunt-Pik-Pasu.
Uveče je  sve bilo gotovo.
Apač Džim je  osuđen na sm rt. D oktor N crting  je o tpušten  

iz arm ije. Peri S tejt nestao sa zlatom . Našli su ga tek  tri go­
dine kasn ije  u  Arizoni.
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G eneral H auston se zauzeo za V udsona i on je: ubrzo do­
bio čin kapetana.

Ostao je  još guverner Simpson. Ali on je ubrzo nestao b€2
traga , i glasa. V erovatno je  prešao u Meksiko.

M ir je zavladao u Vudstoksu. Porodice Baret, O’B rajen, 
Salcm an i Pol su zakopale ra tn e  sekire, ali koliko dugo će to 
tra ja ti?

A Tina?
Šejn je  pozvao da zajedno ručaju .
— Da li vi uvek tako nam am lju jete  žene u svoj krevet? — 

u p ita  ona posle ručka dok su  pili vino.
— Da budem  iskren, T i n a . . .  Eto. zbunili st« me.
— Takvi ste vi, m uškarci. Većina je takva.
— Ja  ne spadam  u tu  većinu — reče Šejn i odm ahnu gla­

vom. — Ne uzim am  u  naručje  svaku  devo.iku koja mi se po­
nudi. Mislim da obostrano treba  da sevne varnica i u srcu 
žene i m uškarca.

Do đavola, ta devojka m u se dopala. Samo. kao da je  bil<? 
nekako  hladna pi’em a njem u. Bar tako se Šejnu  učinilo.

Uveče u salunu  m u se nudilo više devojaka. On je same 
odm ahnuo rukom . S talno ie mislio na Tinu.

A onda. iznenađen.ie!
K ada je  ušao u svo ju ,sobu . Šejn  je  ugledao Tinu.
— Kako si stig la u m oju sobu? — up ita  on iznenađeno.
— U svojim  cipelam a — odvrati T ina i osm ehnu se, — 

Saznala sam  na recepciji broj tvoje sobe. R ekla sam  da sam 
tv o ja  sestra.

Šejn je  uporno gledao, devojku.
— V aljda se ne lju tiš  što sam se p redstav ila  kao tvoja 

sestra?  — up ita  ona.
Visoki čovek se osmehnu.
— Zašto bih se ljutio, T ina — odvrati on. — Ko ne bi po­

želeo tako lepu .sestricu, srce. Samo. to m oram o proslaviti, lepo­
tice. Sada mi nećeš umaći. Bićeš m oja!

O sm ehnula se.
— Dokaži to! — reče ona tiho.

K R A J
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fiuvar
— V ra ć a j se nazad, D olores!

— viknu on Ijutito.
— Tu možeš slomiti vrat, devojkol 

Dolores A lom o se sm ejala.
— N e brini t a  m ene! — odvrati ona.
A onda je  đavo umešao svoje prste. 

Devojka je pogrešno stala na je d a n  kamen
i survala se u dubinu. Petnaestak ja r d il 

Kriknula je.
Zaustavila  se na jednoj steni i ostala 

nepom ično da leži.
Džesika I Sejn pogledaše dole prema steni 

qde je  ležala Dolores.
-  Moram sići dole da vidim da li ie još živa

-  promrmlja Sejn.
-  U svakom slu čaju  moramo ie skloniti odatle.

IZLAZI 16. AVGUSTA 1986.


